









Per a l’Andrés, 

el primer que va gosar creuar la Porta amb mi, 

i que va escoltar aquesta història 

a la llum de les tres llunes.








Tant se val el que faci, cada persona a la Terra representa sempre el paper principal de la Història del Món. Però normalment no ho sap.


L’ Alquimista, PAULO COELHO
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I

JACK

 



EL maig s’acabava, i ja s’havia fet de nit. Un noi de tretze anys s’enﬁlava amb bicicleta per una carretera comarcal envoltada de grans coníferes, de tornada cap a casa, una granja a tocar d’un bosquet.

Es deia Jack. Feia un parell d’anys que vivia amb els seus pares en aquella granja dels afores de Silkeborg, una petita ciutat danesa, i cada tarda, quan sortia de classe, si el temps no ho impedia, feia el trajecte amb bicicleta. Li agradava fer exercici i, a més, el recorregut enmig del bosc el relaxava i li desfeia les cabòries. 

Per alguna raó, però, aquell cop era diferent. 

Tot el dia que havia tingut una estranya intuïció referida a casa seva i als seus pares. No hauria sabut dir de què es tractava, però no s’havia pogut estar de trucar a la seva mare al migdia, per assegurar-se que estaven bé. Ho havia trobat tot en ordre. I tanmateix, tot just feia un moment, abans de sortir d’escola, havia notat que aquell pressentiment enutjós que l’havia atabalat tot el dia tornava amb més força. Sense motiu aparent, intuïa que la seva família estava en perill. I sabia que era absurd, sabia que no tenia cap explicació racional per a aquella sensació, però no ho podia evitar. Havia d’arribar de seguida a casa i assegurar-se que tot rutllava. 

Quan ﬁnalment va arribar a la granja, tenia el cor a punt de petar, de l’esforç. Va deixar la bicicleta per terra, al costat del cobert, sense preocupar-se de desar-la, i va córrer cap a l’entrada. 

Es va aturar de cop, amb el cor que li bategava a mil per hora. 

El Joker, el seu gos, no havia vingut a donar-li la benvinguda, com feia cada dia. Tampoc no en va sentir els lladrucs darrere la granja. «Deu ser al bosc», va pensar en Jack, fent esforços per calmar-se. 

No va poder evitar-ho. Va arrencar a córrer altre cop cap a la porta. La va trobar entreoberta i va entrar cap dins. 

Però alguna cosa el va deturar. 

Aparentment, tot era normal. El llum del menjador estava encès, i se sentia la remor sorda de la televisió. 

Però hi havia un ambient estrany. 

Va entrar-hi tremolant. El seu pare estava assegut al sofà, davant del televisor, d’esquena a ell. Li veia sortir el cap per damunt del respatller. 

—Papà... 

No hi va haver cap resposta. Feien un programa idiota d’imitadors de cantants famosos, i en Jack es va aferrar desesperadament a la idea que era lògic que el seu pare s’hi hagués quedat adormit. 

Va fer la volta al sofà i, després d’un breu instant de vacil·lació, va mirar el seu pare a la cara. 

Estava immòbil, pàl·lid, amb els ulls esbatanats, desenfocats, mirant cap enlloc. No hi havia cap senyal de sang o de violència, en el seu cos. 

Però en Jack va saber que era mort. 

Va sentir un xoc a la consciència, un cop fort de maça. Va ser com si el temps s’aturés un moment, i també el seu cor; però al seu costat, al cap de no res, el món va trontollar i va començar a giravoltar a una velocitat aclaparadora. Es va llançar sobre el seu pare i el va sacsejar uns quants cops, per fer-lo reaccionar. En el fons ja sabia que era inútil, però, simplement, no s’ho volia creure. 

—Papà! Papà, sisplau, papà, desperta’t... 

Un sanglot aterrit va trencar-li la veu. De sobte va pensar que potser no era massa tard, que havia de trucar a una ambulància, i potser... Va córrer cap al telèfon i va despenjar-lo. 

Però no hi havia línia. En Jack va penjar el telèfon amb violència, ràbia i desesperació; es va eixugar les llàgrimes amb la màniga del jersei, va fer mitja volta i va enﬁlar-se escales amunt. 

—Mamà! –va cridar–. Mamà, baixa corrents, porta el mòbil! 

Va ensopegar en un graó i va caure de genolls, però no es va aturar. Es va tornar a aixecar i va seguir corrent: 

—Mamà...!!! 

Va emmudir de cop, perquè hi havia algú al fons del passadís. Algú que no era la seva mare. Va frenar en sec, desconcertat. Tots dos es van mirar un moment. 

Era un home d’ulls de color d’avellana i trets delicats, però amb una expressió duraiunpèl burleta. Duia posada una mena de túnica que li arribava ﬁns als peus, i tenia els cabells foscos i arrissats. 

—Qui..., qui és, vostè? –va murmurar en Jack, confós, i amb els ulls encara plens de llàgrimes. 

Una altra cosa, però, li va cridar l’atenció. Damunt el parquet, als peus de l’individu de la túnica, s’hi endevinava una ombra, alguna cosa immòbil. En Jack va veure clar què era, i va sentir com les cames li feien ﬁga; va haver de recolzar-se a la paret per no caure. 

Era la seva mare, estirada a terra, pàl·lida, amb el cap girat cap a ell i els ulls oberts. 

En Jack va sentir que la sang se li glaçava a les venes. No podia ser, tot plegat... 

Però no hi havia dubte possible. La mirada de la seva mare era buida, inexpressiva. 

Tenia els ulls morts. 

—Mamààà!!! –va cridar, fora de si. 

Va arrencar a córrer cap a ella, despreocupat del tot de la presència d’aquell home de cabells negres... 

Tot va passar molt de pressa. El desconegut va cridar unes paraules en una llengua que en Jack no coneixia (però que, de sobte, li va sonar vagament familiar) i alguna cosa va picar-li al pit, el va deixar sense respiració i el va llançar enrere. 

En Jack va xocar amb la paret. Va sacsejar el cap, atordit i amb diﬁcultats per respirar. No tenia ni idea de què era el que l’havia empès amb tanta violència; l’individu de la túnica no el tenia ni de lluny a l’abast quan allò, fos el que fos, l’havia estampat contra la paret. 

Però no es va aturar gens a rumiar-hi. El cop el va fer tornar a la realitat. 

Es va adonar que, molt probablement, l’individu estrafolari era el responsable de la mort dels seus pares; i una part de si mateix, que estava oculta i adormida i només es despertava en ocasions concretes, i que, tot i així, en Jack coneixia molt bé, deixava anar esgarips de dolor, ira i set de venjança. 

D’altra banda, sabia que la cosa més prudent era girar cua i arrencar a córrer, fugir, avisar la policia... 

Afortunadament per a ell, va aconseguir dominar la ira i fer pas al seny. Es va aixecar d’un bot, amb una reacciómés ràpida del que havia previst el seu oponent. Va arrencar a córrer cap a les escales i el va sentir cridar darrere seu, però no es va aturar. Va baixar a cuita-corrents i, amb les presses, va ensopegar altre cop i va caure a tomballons ﬁns al menjador. 

Quan ja estava a punt d’alçar-se, va sentir darrere seu una presència gèlida, i es va estremir, no ho va poder evitar. Es va girar a poc a poc... 

Tenia davant un noi una mica més gran que ell, tot vestit de negre. Era prim i musculós, de faccions suaus, i els cabells, de color castany clar, molt ﬁns i llisos, li queien a banda i banda de la cara. Els seus ulls blaus, inquisitius, el van travessar. 

Era el primer cop que es veien, d’això en Jack n’estava segur. Però, per alguna raó, no va poder contenir un sentiment sobtat de repulsió, com si el mer fet de ser a prop d’aquell desconegut el fes estremir. 

Va reprimir una esgarrifança i se’l va mirar als ulls. 

I de sobte va notar una cosa estranya, un sacseig, com si alguna cosa se li hagués ﬁcat a dintre i explorés els seus pensaments més secrets i els seus sentiments més íntims. 

I va sentir encara una altra cosa. 

Fred. 

En Jack va quedar paralitzat, embruixat per la mirada del xicot vestit de negre. 

«Et buscava», va sentir que li deia una veu dins el cervell. 

I, en aquell mateix instant, en Jack va ser conscient, no sabia com, que havia de morir. Com ho sap la mosca que queda atrapada en una teranyina, com ho sap un ratolí que topa amb la mirada d’una serp. 

Però llavors alguna cosa el va estirar, el va llançar amb violència cap a un costat i el va apartar del noi vestit de negre. En Jack va caure a terra, a l’estora, va sacsejar el cap i es va girar per veure què passava i qui l’havia allunyat de la mirada de la mort. 

El seu salvador era un xicot de vora vint anys, alt i musculós, de cabells castanys curts i expressió greu i severa, sorgit del no-res, que s’havia interposat entre en Jack i l’altre noi. Tenia un no sé què que infonia respecte, a pesar de la seva vestimenta singular. El noi de negre se’l va mirar sense immutar-se, però va adoptar una postura cautelosa i serena. I llavors, davant la mirada atònita d’en Jack, el nou visitant va treure’s una espasa del cinyell i va plantar cara al seu oponent. Va semblar que el noi de negre acceptava el repte, perquè va desenfundar la seva pròpia espasa d’una beina que duia penjada a l’esquena i va deturar el cop del contrincant amb una rapidesa i una agilitat gairebé sobrehumanes. En Jack, paralitzat pel terror, va quedar-se mirant com aquells dos desconeguts emprenien un duel d’espases al menjador de casa seva. Van tirar la taula per terra, van esquinçar les cortines, van destrossar el televisor amb una estocada que no va fer diana. En Jack assistia impotent a aquell desgavell, però no gosava ni bellugar-se. El nouvingut es movia amb seguretat i serenor, i els cops que etzibava eren més forts; però el noi de negre era molt més ràpid, silenciós i letal.  En Jack es va adonar que, cada cop que les dues espases es trobaven, en sorgia una mena de llampec sobrenatural. 

Allò no era real, era un malson, no podia ser que estigués passant. Va voler cridar, però llavors algúel va estirar i li va tapar la boca. 

En Jack va notar que li rodava el cap. El seu primer impuls va ser provar de desfer-se de l’abraçada, però no se’n va sortir. Es va girar i va veure que el seu raptor era un noi prim d’uns divuit o dinou anys, amb els cabells negres, ulls grans i foscos, faccions agradables i un aire seriós. En Jack va voler alliberar-se’n, però l’altre era més fort. El va mirar i li va fer que no amb el cap, i en Jack va entendre que es tractava d’un amic i que era allí per ajudar-lo. Li va engrapar els braços amb desesperació. 

—Sisplau –es va plànyer–, sisplau, ajudeu-me..., els meus pares... 

Però el xicot va sacsejar el cap, i li va respondre en una altra llengua, i en Jack va veure que parlaven idiomes diferents. Es va tombar per assenyalar el sofà on hi havia el cos del seu pare, però va girar el cap bruscament. No gosava mirar-lo. 

Mentrestant, els altres dos continuaveen el seu duel d’esgrima particular, i l’individu de la túnica, l’assassí dels pares d’en Jack, havia tret el cap dalt de tot de l’escala. El noi que subjectava en Jack se’n va adonar. Va cridar alguna cosa i el seu company va assentir i va retrocedir cap a ell. El noi de negre li va anar darrere i els va descarregar un cop d’espasa a tots dos, just quan el seu oponent agafava el seu amic pel braç. 

En Jack va notar uns dits que se li clavaven dolorosament al braç, i l’últim que va veure abans que tot comencés a giravoltar va ser la fredor gèlida d’uns ulls blaus... 

En Jack va deixar anar un crit i va obrir els ulls, sobresaltat. Es va incorporar al llit: li costava respirar i sentia al pit el batec desfermat del cor. 

«Ha estat només un maleït somni», va pensar, irritat. 

Però encara tremolava. Detestava les serps, i n’havia somiat una d’enorme, terroríﬁca, que es dreçava sota un cel estrany, de color de sang. Un cel amb sis estels que emetien una lluïssor encegadora. 

Va mirar d’asserenar-se. Tremolava tot ell, i sentia una mena d’angúnia clavada al cor, com una urpa de gel. Va respirar fondo. «Ha estat només un malson», va pensar. Però no era la primera vegada que somiava aquella escena, i es va preguntar, encara un altre cop, si devia haver-la vista en alguna pel·lícula de ciència ﬁcció. Si era el cas, no se’n recordava. 

D’altra banda, abans de somiar en la serp gegant havia tingut un somni molt més aterridor; només se’n recordava vagament, però sabia que tenia relació amb els seus pares, i que no era res que li fes gràcia recordar. 

Es va passar una mà pel cap, jugant amb els seus cabells rossos, i va fer un cop d’ull cap a la dreta, buscant amb la vista els números fosforescents del despertador digital. 

Va quedar glaçat. 

No era a la seva habitació. Era en un llit estrany, en una cambra estranya, en un lloc estrany. La forma de l’habitació tampoc no era corrent: no hi havia cantonades a les parets, que eren curiosament arrodonides. Era com si fos a l’interior d’un gran iglú. En una banda de l’habitació hi havia una ﬁnestra, que també era rodona. Més enllà es veia una nit clara i estelada, i les capçades fosques dels arbres. Però no era el paisatge que ell coneixia. 

Va parpellejar, confós. On diantre estava? Què passava? 

Es va aixecar d’un salt. Els llençols eren extraordinàriament suaus. Va buscar l’interruptor de la llum, però no en va trobar cap. Va esperar que els ulls s’acostumessin a la foscor per mirar al seu voltant. 

No hi havia gaires mobles, en aquella habitació. Una cadira i una taula de disseny extravagant, un armari del mateix estil i una mena de barreja entre una prestatgeria i una calaixera. I dues portes. 

L’una, entreoberta, semblava d’un armari. En Jack va obrir l’altra porta, i el va sorprendre el mànec, d’un metall curiós, verd blavós. 

Un cop a fora, va trobar un passadís amb sostre de volta, com un túnel, que girava cap a la dreta amb suavitat, sense cantonades. Estava il·luminat per uns aplics elèctrics, amb bombetes absolutament normals. Va respirar fondo, marejat. Tot plegat era una bogeria. 

Va avançar prudentment, procurant no fer soroll... i aleshores va topar amb algú. En Jack va fer un bot. Era un xicot de cabells negres, prim i nerviüt. En Jack ja l’havia vist abans... 

Era el tipus que el subjectava, al menjador de casa seva, mentre els altres dos lluitaven amb les espases. 

Llavors, de sobte, es va recordar de tot. La cursa ﬁns a la granja, l’home de la túnica, el combat entre el seu perseguidor i el seu salvador, aquells ulls blaus inhumans, els seus pares morts... 

Els seus pares, morts. 

No havia estat un somni. Tot allò havia passat de veritat. 

En Jack va ofegar un crit de ràbia i desesperaciói, gairebé sense saber què feia, es va abraonar damunt d’aquell jove, furiós, i va intentar colpejar-lo. El va agafar de sorpresa i tots dos van rodar per terra. El noi va exclamar alguna cosa en aquella llengua estranya, però en Jack no estava per romanços. Clavava cops de puny en l’aire, ﬁns que unes mans de ferro el van subjectar fortament pels canells, i una veu serena, tranquil·la i autoritària, va dir uns mots que, per variar, tampoc no va entendre. Va intentar desfer-se’n, però no se’n va sortir. Va notar que l’estiraven cap enrere per separar-lo del seu oponent. S’hi va resistir; estava encegat d’ira. Es va girar per veure qui l’havia engrapat i darrere seu va veure el xicot que havia lluitat contra el noi d’ulls blaus a casa seva. Era molt fort, sens dubte, tenia els braços d’acer; en Jack es va adonar que no li costava gens mantenir-lo quiet, per més que ell s’hi resistia tant com podia. 

Finalment, en Jack, rendit, es va donar. Estava atrapat. 

Es va deixar caure, tremolós i plorós. No es podia aguantar. 

Llavors, el noi de cabells negres que en Jack havia atacat es va acotar al seu costat i li va dir alguna cosa. En Jack va apartar la cara, furiós i anguniejat alhora. Però va poder veure, a través de les llàgrimes, que l’altre el mirava ﬁxament, seriós i preocupat. El xicot va dir encara alguna altra cosa, i aquest cop en Jack va alçar el cap. Sonava a francès. Però ell no en sabia, de francès. L’altre va arrufar les celles, pensatiu, i llavors ho va intentar novament. 

Aquest cop sí, que el va entendre, en Jack. 

—Mmm..., sí..., sí que el parlo –va xiuxiuejar, en anglès; les seves pròpies paraules li sonaven estranyes. Va empassar-se la saliva i es va escurar el coll. Va girar el cap per fregar-se la cara amb el braç i eixugar-se les llàgrimes, perquè encara el subjectaven pels canells i tenia les mans inutilitzades. 

L’altre xicot el va mirar, pensarós. 

—Molt bé. De fet, jo, no és que el domini, l’anglès. He tingut poc temps per aprendre’n –va explicar-li, en un anglès vacil·lant, amb un accent estrany–. Però em penso que ens entendrem. 

En Jack va fer que sí, emmurriat. Ell parlava l’anglès quasi tan bé com la seva llengua materna. Bé s’havia de notar que el seu pare era britànic... Pensar-hi, en el seu pare, li va fer reveure’n la imatge, assegut al sofà, mort, i va tancar els ulls per evitar que se li tornessin a negar de llàgrimes. Tot allò no podia ser sinó un malson... 

—No és bon moment per xerrar, ja ho sé –va continuar el xicot–. Només vull que sàpigues que, passi el que passi, aquí estaràs fora de perill. 

—Fora de perill! –va repetir en Jack amargament–. Després del que els heu fet, als meus pares...! 

—T’hem salvat la vida. Si haguéssim arribat a temps, potser també hauríem pogut salvar els teus pares. Però ells ens van tornar a passar davant altre cop. 

Hi havia tanta ràbia i frustració, en el gest del seu rostre, que en Jack el va haver de creure per força. 

—Els meus pares... –va repetir, sense poder treure’s del cap aquella idea. 

Va mirar de refer mentalment tot el trencaclosques. El que havia vist a casa seva era un combat entre dos grups diferents. Dues persones, l’home de la túnica i el noi vestit de negre, havien mort els seus pares. I probablement l’haurien mort a ell, també, si no fos per la intervenció d’aquells dos xicots amb qui ara parlava, que l’havien tret d’allí no sabia com. I per què havia passat, tot això? Qui eren, ells? Què hi tenien a veure, els seus pares, amb tot plegat? 

—Per què? –va murmurar, abatut–. Per què ells, justament? 

Aquest cop no va poder evitar que una llàgrima se li escolés galta avall, i va girar el cap bruscament, perquè no el veiessin plorar. 

El xicot se’l va mirar, entristit. 

—Em sap greu, de veritat. L’únic que et puc dirés que et protegirem i que continuarem lluitant perquèno hi hagi més morts. 

—Més... morts? –va repetir en Jack, desconcertat. 

El noi amb qui parlava va sospirar. 

—És millor que no t’hi mesclis, en tot això. Com menys coses en sàpigues, més segur estaràs. 

En Jack es va regirar, amb un sentiment de revolta que li venia de dins. 

—No! –va deixar anar un crit–. Ni parlar-ne, necessito saber què diantre ha passat! Em sents? I vull tornar a casa! Qui sou, vosaltres? On m’heu dut? 

—En un lloc segur –va insistir el noi–. Sobre nosaltres, només et puc dir com ens diem: jo sóc en Shail, i el meu amic es diu Alsan. No parla anglès –va afegir, amb un sospir de resignació–, ni francès, ni res que s’hi assembli. 

En Jack es va girar cap a l’Alsan, que es mantenia impassible, al seu costat. En Shail va arronsar les espatlles i li va dir alguna cosa en el seu idioma. L’Alsan va deixar anar en Jack, que es va fregar els canells, adolorits. Encara no entenia què li passava. 

—Jo em dic Jack –va murmurar. 

Es va deixar caure a terra; no tenia forces ni per aixecar-se, i es va quedar allí, assegut a terra, arraulit i capcot, tremolant de por, de dolor, d’angoixa, de ràbia, d’impotència... Hi havia tants sentiments confusos, dins la seva ànima, que va tenir la sensació de ser en ple cor d’un huracà. 

En Shail es va aixecar i li va oferir una mà per ajudarlo a posar-se dret. En Jack va alçar el cap i se’l va mirar, encara ben desorientat. Va parpellejar, en un intent de contenir les llàgrimes. 

—Et volem ajudar –va dir el noi, absolutament seriós. 

En Jack va dubtar, però ﬁnalment li va allargar la mà, i es va aixecar. Es va girar cap a l’Alsan, malﬁat. El rostre del xicot semblava de pedra, encara, però en la mirada hi havia simpatia i compassió. En Jack s’estovava. 

—No estàs sol –li va dir en Shail, suaument. 

Va notar que li rodava el cap. Les cames se li van doblegar, com si fossin de gelatina. Tot just si va notar que els braços de l’Alsan l’aguantaven perquè no caigués a terra. 

Va ser vagament conscient que se l’enduien cap a una altra habitació, més gran, i que el feien seure en una butaca. Quan tot va deixar de giravoltar i va poder mirar al seu voltant, va veure que era en una sala amb la mateixa mena de mobles que els de la cambra on s’havia despertat, i també hi havia altres elements que no hi acabaven d’encaixar: llums, un equip de música, un ordinador... 

—Benvingut al nostre centre d’operacions –va dir, al seu costat, la veu d’en Shail. 

En Jack es va girar sobresaltat. Se’l va trobar recolzat en el marc de la porta, amb un somrís amistós als llavis. Duia una camisa blanca per fora dels texans: semblava un noi normal. I, tot i així, alguna cosa el feia diferent, encara. En Jack va buscar l’Alsan amb la mirada, peròva veure que se n’havia anat. 

—T’has marejat –va continuar en Shail–. Estàs molt feble, hauries de menjar. No tens gana? 

En Jack va fer que no amb el cap. 

—Tinc l’estómac ben regirat. 

—No m’estranya –va assentir en Shail, amb posat seriós–. Has viscut una experiència molt dura. 

En Jack va reprimir un gest de dolor. Va mirar en Shail amb duresa. 

—Necessito saber –va exigir. 

El xicot li va adreçar una mirada cavil·losa. 

—Molt bé –va dir, ﬁnalment–. Miraré d’explicar-te algunes coses. –I se li va asseure al costat–. Suposo que deus voler saber qui són els que van entrar l’altre dia a casa teva, i per què. 

En Jack va assentir. 

—En ﬁ, l’explicacióés llarga. Diguem que aquests ti-pus busquen gent..., gent molt especial. Gent que se’ls ha escapat, que ha fugit d’un... lloc. Del lloc d’on vénen ells. 

Mirava en Jack ﬁxament, com si n’esperés una reacció, però no n’hi va haver cap. 

—No..., no ho entenc –va murmurar, confós. 

En Shail va arrufar les celles. 

—De veritat... que no saps res? No en tens ni idea, d’on venien els teus pares? 

—El meu pare era anglès, i la meva mare danesa. Això, vols dir? 

En Shail es va fregar la barbeta, capﬁcat. 

—És estrany... –va murmurar–. No parles l’idhunaic, ni tens cap mena de sospita dels motius de l’atac. No pot ser que no t’expliquessin res, els teus pares. I tot i així... D’altra banda, ells... No, no pot ser: ells no s’equivoquen... 

En Jack va esgotar la paciència. 

—Sisplau, explica-m’ho d’una vegada. Necessito saber què ha passat, que no ho entens? 

—D’acord, d’acord. Te’n recordes, d’aquell noi vestit de negre? 

En Jack es va estremir involuntàriament. «Et busca-va», va xiuxiuejar altre cop aquella veu en algun racóde la seva memòria. 

—Veig que sí –va dir en Shail–. Molt bé, doncs ell... es diu Kirtash, iés un assassí. Un assassí molt especial.és fred, despietat i molt... poderós. 

—Poderós... en quin sentit? –va preguntar en Jack, que va tenir una altra esgarrifança. 

—No t’ho puc explicar, però estic segur que ja ho vas notar. L’altre, el bruix..., el de la túnica, vull dir –va rectiﬁcar–, es diu Elrion, i no fa gaire que hi va, amb ell. De tota manera,és estrany, perquè en Kirtash sempre actua sol. Però em sembla que va ser l’Elrion el que... 

Va callar un moment. 

—... el que va atacar els meus pares? –en Jack va acabar la frase en veu baixa. Se li va fer un nus a la gola i va empassar-se la saliva; procurava evitar que les llàgrimes brollessin de nou. 

En Shail va assentir, entristit. 

—Però qui podria voler...? –La veu d’en Jack es va trencar; va mirar d’acabar la pregunta, però no va poder; només va aconseguir articular:– I per què? 

En Shail va sospirar. 

—El lloc d’on venim, Jack, està governat per uns... diguem-ne... individus... a qui no agrada que es rebel·lin contra ells. Per això han enviat en Kirtash. Es dedica a anar pel món buscant gent... com nosaltres. Gent... exiliada. Gent que ha fugit ﬁns aquí. Els busca, els troba... i els mata. 

En Jack va respirar fondo. Es va imaginar de seguida un país ofegat per uns dictadors que el governaven a ﬁl d’espasa. 

—Però els meus pares... no eren d’aquest lloc –hi va objectar–. M’ho haurien dit. 

—Potser sí. O potser no, Jack. Potser tens raói en Kirtash i la seva colla s’han equivocat, amb vosaltres. Però se’m faria molt estrany, perquè ells mai no cometen erra-des d’aquesta mena. 

En Jack no va dir res. Li costava assimilar tanta informació. 

—Nosaltres som... rebels –va prosseguir en Shail–. O «renegats», com ens anomenen ells. L’Alsan i jo vam venir aquí per complir una missió, i vam topar amb en Kirtash. Hem intentat impedir que continuï assassinant la nostra gent, però sempre se’ns avança i... –aquest cop va ser en Shail, que es va estremir– no podem combatre’l. No tenim prou mitjans. 

—Què...? No ho entenc. És un noi, al capdavall, i no deu ser gaire més gran que jo. D’acord, potser un o dos anys més gran que jo, però... no deixa de ser un noi. I, si està sol... 

En Shail li va adreçar una mirada inescrutable. 

—En Kirtash no és el que sembla. Pel que en sabem, només té quinze anys, però ha assassinat un munt de persones, d’ençà que és aquí. 

—Però això... no pot ser,és... absurd. 

—Tan absurd com vulguis, peròés la veritat. M’has de creure si et dic que ningú que s’hi hagi enfrontat n’ha sortit viu. Ningú. 

A en Jack li va semblar que en Shail tremolava, i no ho va trobar un bon senyal. De sobte va recordar una cosa. 

—Però nosaltres vam fugir. En Kirtash tenia aquella espasa, anava a... –va arrufar les celles–. I em vaig desmaiar, i de cop ja era aquí... 

En Shail semblava incòmode. 

—Vam fugir –va dir, d’una manera ambigua–, sense enfrontar-nos-hi. L’Alsan no hauria pogut aguantar gaire més temps, de manera que... vam haver de fugir. 

—Com? 

—Ens hauria mort –va prosseguir en Shail, i va eludir la pregunta–. Ha estat ensinistrat per ser l’assassí millor i més despietat que hi hagi hagut mai.ésràpid, verinós i mortal com un escorpí. I molt discret. Mai no deixa cap petja ni cap rastre del seu pas.és com l’ombra de la mort. Com l’àngel exterminador de la Bíblia. 

En Jack va sospirar. El cap li giravoltava altre cop. 

—He de tornar a casa –va aconseguir de dir. 

—No, no pots. Si hi tornes, en Kirtash et trobarài et matarà. No li agrada deixar les coses a mitges. Aquí estaràs segur. 

En Jack va alçar el cap per mirar-lo als ulls. 

—Segur, dius? –va repetir–. però si no séni onsóc.és molt estrany, aquest lloc... 

En Shail va fer un mig somriure. 

—El lloc on som és Limbhad. El construir els nostres avantpassats, fa molt, molt de temps. En Kirtash i la seva colla no el coneixen. És un refugi secret. 

—I com saps que no us trobaran? 

En Shail es va aixecar amb un posat seriós. 

—Tenim els nostres mitjans. No estem tan indefensos com això. Passa que... –va dubtar, abans de dir en veu baixa–, passa que en Kirtash ens supera a tots. M’agradaria saber qui és en realitat –va afegir, com si parlés sol. 

En Jack va recolzar l’esquena contra el respatller del seient, una butaca molt còmoda, i va tancar els ulls. 

—Estàs molt pàl·lid –va dir en Shail–. Has de procurar recuperar forces... 

Però en Jack va fer que no amb el cap. 

—Se suposa que els meus pares són morts perquè havien fugit d’un lloc –va dir, lentament–. De quin lloc es tracta? 

En Shail no va respondre. Es va quedar mirant-lo, dubitatiu. 

—De quin lloc em parles? –va insistir en Jack. 

—Es diu Idhun –va dir en Shail, ﬁnalment, a sota veu. 

En Jack va parpellejar, sorprès. 

—No n’he sentit a parlar mai. 

En Shail no va dir res. Es va aixecar i va sortir de l’habitació en silenci. En Jack va voler aturar-lo, peròva reaccionar massa tard, i quan va provar d’aixecar-se li van fallar les cames. Tentinejant, va aconseguir treure el cap al passadís altre cop. Però en Shail ja se n’havia anat. 

Es va quedar un moment palplantat allí mateix. Llavors, lentament, va deixar-se relliscar ﬁns a terra, ﬁns a quedar-hi assegut, amb l’esquena recolzada a la paret. Va envoltar els genolls amb els braços, hi va enfonsar el cap, tot ell encongit, fet un manyoc, i es va posar a plorar altre cop, en silenci. 

Estava cansat, molt cansat. La por i la tensió s’havien com esfumat, i havien fet pas a la tristesa i l’abatiment. No sabia si en Shail li havia dit la veritat, ni si realment estava fora de perill, en aquell lloc, però el casés que era difícil no assossegar-se veient aquella nit tan plàcida per la ﬁnestra, una nit silenciosa i estelada. Era un reducte de pau i tranquil·litat. Va tancar els ulls, amb ganes de descansar, però el cor encara li sagnava. En poques hores tot el seu món s’havia capgirat. Els seus pares eren morts i no sabia per què. Estava atrapat en un indret desconegut i tampoc no sabia per què. I en tota aquella gent hi havia coses molt estranyes: els dos individus que havien entrat a casa seva..., també l’Alsan i en Shail... 

Va reveure, sense voler, el moment en què se li havia fet miques la vida. L’home de la túnica, el tal Elrion, havia mort els seus pares, o potser ho havia fet l’altre tipus, aquell que en Shail havia dit que es deia Kirtash, el noi... dels ulls blaus. 

En Jack va tenir una esgarrifança involuntària... 

I fred. 

Va girar el cap bruscament. No tornaria a veure vius els seus pares mai més. Era una idea horrible, angoixant. Havia quedat orfe. Així, de sobte. 

Costava molt d’assimilar. 

Li va semblar que no se’n sortiria, i va desitjar deixarse arrossegar per la pena, tancar els ulls i dormir, dormir per sempre, no despertar-se mai més, per no haver d’enfrontar-se a la por i al dolor. Es va deixar endur per la marea dels seus sentiments, que van estar a punt d’ofegar-lo. Però a poc a poc, de mica en mica, va anar recuperant-se. 

No hauria sabut dir quant de temps s’hi havia passat, allí, arraulit al costat de la paret, però tot d’un plegat va alçar el cap i es va adonar que encara era en aquell lloc estrany que en Shail havia anomenat «Limbhad», tot sol en aquella habitació. Va respirar fondo i va mirar de pensar amb més claredat. Llavors va decidir aixecar-se i sortirne, d’aquella casa, a pesar del que li havia dit en Shail. Havia de buscar un telèfon i trucar a la policia, i després provar de localitzar els seus oncles, que vivien a Silkeborg. Segurament devien estar amoïnats per ell. 

Es va aixecar, fent tentines, i va avançar pel passadís buscant la sortida. 

Una mica més enllà va trobar una porta entreoberta, que deixava passar una alegre resplendor. En Jack va treure-hi el cap amb precaució. 

Havia arribat a la cuina, una cuina tan estranya i original com tot el que hi havia a Limbhad. Al fons de la sala hi cremava un foc pàl·lid i acollidor, i tots els trastos, de formes diverses, estaven col·locats en una sèrie d’armariets de caires arrodonits. Però al cantó dret hi havia una nevera, un forn elèctric i una placa de vitroceràmica. En Jack no acabava d’acostumar-s’hi: el contrast que provocava aquella barreja de coses exòtiques i electrodomèstics tan absolutament corrents grinyolava una mica. 

Estava a punt d’anar-se’n quan va ensopegar amb alguna cosa i va sentir un miol indignat. Una gata de color canyella va deixar-li via lliure i el va mirar altivament, abans d’enﬁlar-se en una cadira, d’un salt elegant, i posar-s’hi còmoda, i tot seguit li va llançar una última mirada ofesa. 

—Ho sento –va murmurar en Jack. 

Va sentir un soroll i es va girar, i aleshores va veure que en un banc enganxat a la paret hi havia asseguda una noia, amb les cames encreuades i un bol de llet a les mans. En Jack no s’hi havia ﬁxat, abans; devia tenir uns dotze anys, i tenia els cabells castanys i llargs i uns ulls foscos que semblaven massa grans per a la seva cara menuda, morena i de nas menut i arromangat. Els tenia clavats damunt d’ell, aquells ulls, i en Jack va fer un sospir. 

Punt i ﬁnal al seu intent de passar inadvertit. Ben mirat, però, aquella noia no semblava pas perillosa. 

Se’l mirava amb cautela, i en Jack va aixecar les mans enlaire, com per disculpar-se. 

—Hola –li va dir. 

Però ella no el va entendre. Llavors va provar de saludar-la en anglès, i en el rostre de la noia es va dibuixar un somriure. 

—Hola –va contestar. 

—Em dic Jack –va dir ell. 

—Jo em dic Victoria. 

El seu anglès era prou bo, però no era tan ﬂuid com el d’en Jack. Ell es va adonar de seguida que no en trauria gaire informació. 

—Ets amiga de l’Alsan i en Shail? –Ella va assentir.– Véns d’Idhun, doncs? 

La Victoria s’ho va rumiar una mica abans de contestar. La gata va saltar damunt la taula, i en Jack va tenir un bon ensurt. Tot i que el mirava amb cara de pocs amics, ell va allargar la mà i li va acariciar els pèls, que semblaven de seda. La gata va abaixar les orelles i poc després ja roncava, panxa enlaire. Ell va somriure. 

—No ho sé –va dir ﬁnalment la noia, amb precaució. 

En Jack començava a sentir-se frustrat. En Shail sabia més coses, però no volia explicar-les-hi. L’Alsan probablement també, però només parlava el seu idioma estrany («idhunaic», n’havia dit, en Shail?); i la Victoria semblava un xic més comunicativa, però no dominava prou l’anglès per expressar-se amb tota claredat. 

—Com pot ser? –va dir ell–. No hi entenc res. Vull respostes. 

La Victoria el va mirar i va descloure els llavis per dir alguna cosa, però no va arribar a dir res. Semblava que no trobés les paraules. En Jack es va asseure en un tamboret, tot moix, i va ensorrar la cara entre les mans. 

Va fer un bot quan va notar que tenia la Victoria al seu costat. S’havia aixecat, s’estava dreta a tocar d’ell i aguantava un objecte. En Jack s’ho va mirar. Era una cadena, i de la cadena en penjava un amulet de plata, amb forma d’hexàgon, que duia gravat a dintre un símbol estrany. Ella li indicava, amb gestos, que es pengés la cadena al coll, i en Jack li va fer cas. El va sacsejar de sobte una mena de sotragada, com un pessigolleig que li circulava per dintre. 

—I ara? –va dir ella d’improvís, sorprenent-lo–. Que m’entens, ara? 

En Jack va parpellejar, bocabadat, convençut que no ho havia sentit bé. La Victoria no li havia parlat en anglès, ni tampoc en danès, però ell l’havia entesa perfectament. Si no fos perquè semblava impossible, en Jack hauria jurat que li parlava en l’estranya llengua de l’Alsan i en Shail. 

—Però... no ho entenc... –en Jack tartamudejava. No va poder dir res més; ell també havia parlat en una llengua que no era pas la seva. 

La Victoria va somriure. 

—És un amulet de comunicació –va explicar–. Si el duus posat, pots parlar i entendre la nostra llengua. No t’hi amoïnis, te’l pots quedar: em penso que ja controlo força bé l’idhunaic. I, si no, segur que en Shail me’n farà un altre. 

Sorprès, en Jack va agafar el penjoll que la Victoria li acabava de lliurar. Es va produir com un llampec lluminós i ell el va deixar anar amb una exclamació. 

—Ai! M’he enrampat! 

De sobte, la Victoria va tornar a mirar-se’l amb expressió cautelosa. 

—Ha reaccionat en contra teu –va dir a mitja veu–. Que potser no hi creus, en la màgia? 

—La què? 

—Victoria! 

Tots dos es van girar cap a la porta. Hi havia en Shail, que els mirava alarmat. 

—Què li has dit? 

—Què no li has dit tu, Shail. No vas dir que hi parlaries? 

En Shail va fer cara de circumstància. 

—És que..., daixò, ell no és exactament com nosaltres. 

La Victoria va mirar en Jack, sorpresa. 

—I per què l’heu dut aquí, doncs? 

—Perquè en Kirtash el va atacar. 

—Però, si en Kirtash el va atacar, vol dir que és un de nosaltres. 

En Jack va obrir la boca, decidit a intervenir, però una veu autoritària va irrompre en la conversa: 

—Què passa? Per què crideu? 

L’Alsan estava plantat a la porta; semblava que venia de fer exercici, perquè anava nu de cintura en amunt, tot suat i amb una tovallola penjada al coll. Havia encreuat els braços i se’ls mirava enutjat. 

—Però què...? –va balbucejar en Jack, atònit, mirantlo–. Si en Shail m’ha dit que no sabies parlar el meu idioma! 

—Jack, no és pas ell, que parla el teu idioma –va mirar d’explicar-li en Shail, pacient–. Ets tu, que parles el nostre. 

La Victoria va sospirar, desesperada. L’Alsan es va girar cap en Shail. Li exigia una explicació, i en Shail es va encongir d’espatlles. 

—Ho sento –va dir la Victoria–, ha estat culpa meva. Li he deixat l’amulet de comunicació per poder entendrem’hi, peròés que no sabia que no li havíeu explicat res... 

—Li he explicat algunes coses –es va defensar en Shail–, però m’has d’entendre, ell no havia sentit a parlar mai d’Idhun... M’hauria pres per boig. 

—Però és idhunià o no? –va preguntar l’Alsan, arrufant encara més les celles. 

—No ho sé! És massa gran per ser ﬁll d’idhunians exiliats. Però diu que ha nascut a la Terra. I no m’entra al cap que en Kirtash s’hagi confós. Tot plegat em desconcerta... 

—Ei! Prou, eh? –va esclatar en Jack, tallant la discussió entre ells dos–. Esteu tots bojos! Me’n torno a casa ara mateix. 

Es va separar bruscament de la Victoria i va anar cap a la porta de la cuina, però l’Alsan no es va apartar. Tenia els braços encreuats, i la suor li feia brillar els músculs. 

—Deixa’m passar –va dir en Jack, enrabiat, tremolós. 

L’Alsan no es va ni immutar. Es va limitar a mirarse’l, pensatiu. 

—Que em deixis passar –va insistir en Jack–. Vull anar-me’n. 

Va semblar que l’Alsan canviava d’idea, i de fet es va apartar per fer-li pas. En Jack va anar-se’n passadís enllà, però encara va poder sentir un retret de la Victoria: 

—L’hi haureu d’explicar, no? No podeu continuar amagant-l’hi sempre més.









 

II

LIMBHAD

 



LA casa estava en silenci i a les fosques. En Jack se sentia feble, però volia fugir-ne, per difícil que fos. Es va aferrar a aquella idea: fugir d’allí. Si s’ocupava en alguna cosa, es distrauria i no pensaria en la...

Se li va regirar altre cop l’estómac, en recordar el mal-son que havia viscut aquella nit. Va parpellejar per controlar les llàgrimes. No havia de plorar, ara no. Havia de tenir el cap clar. 

Va descobrir que l’ediﬁci tenia una arquitectura estranya: hi havia un gran cos central de forma arrodonida, cobert amb una cúpula, i tot al voltant s’obrien petites cambres que reproduïen la mateixa forma d’iglú, com mitges bombolles al voltant d’una mitja bombolla més gran. Finalment va trobar la porta principal, que era ovalada i donava a un jardí petit i silenciós. Però era tancada. 

En Jack va fer anar el pany amunt i avall, desesperat, i al ﬁnal va clavar un cop de peu a la porta. Es va fer mal, però se sentia millor. Va continuar l’exploracióde la casa, buscava la manera de sortir-ne. 

Va aconseguir tafanejar unes quantes habitacions, però d’altres les va trobar tancades amb clau. Tampoc no va trobar la manera d’obrir les ﬁnestres, ni de trencar-les: ben aviat va comprovar que el tancament era fet amb un material semblant al vidre, però era molt més ﬂexible i cedia a la pressió d’un dit. Semblava de goma, aquella substància, però era tan lleugera i transparent com el cristall més ﬁ. 

Llavors va descobrir una escala de cargol, prou ampla, que duia al pis de dalt, i va decidir pujar-hi. L’escala es moria en una porta enorme, plena de símbols estranys, que també era tancada. I a l’esquerra hi havia una porta més petita per on se sortia a una terrassa molt àmplia, amb forma de petxina, que voltava tot un cantóde l’ediﬁci. 

En Jack va sortir a fora, va creuar la terrassa i es va abocar a la barana, de formes suaus i ondulades. A sota hi havia un jardíi, més enllà, una altra ediﬁcació que reproduïa la mateixa arquitectura que l’ediﬁci principal. Al bell mig, però, s’hi alçava una agulla molt alta que el coronava. 

En Jack va parpellejar, sorprès. Algunes d’aquelles estructures desaﬁaven la lògica de l’arquitectura convencional, i ﬁns i tot semblava que contradeien la llei de la gravetat. I, a pesar de tot, podia veure-les com s’alçaven de terra, orgulloses, fermes i segures. 

Va mirar cap a l’horitzó. Va veure un bosquet, però també va poder albirar la carena d’una serralada, més enllà dels arbres. Es va girar en totes les direccions: esperava endevinar d’on venia la claror que anunciava la sortida del sol, per orientar-se d’alguna manera. 

Però no ho va trobar. 

—És estrany –va murmurar, parlant sol–. Per quèno es fa de dia? Quant de temps ha passat? 

Va buscar la lluna, però tampoc no la va veure. Es va abocar de nou a la barana, pensant si podria saltar balconada avall; però ﬁnalment va canviar d’idea: era massa alt, i només hauria aconseguit de prendre-hi mal. El millor que podia fer era tornar al pis de sota i buscar una altra escapatòria. I va córrer a entrar altre cop a l’ediﬁci. 

Però, quan va tornar a passar per davant d’aquella porta enorme i elegant, va sentir un grinyol i la porta es va obrir. 

Eren tot just uns centímetres, però en Jack es va sobresaltar. A prop d’allí no hi havia ningú. Es va encongir d’espatlles, pensant que devia haver estat un cop d’aire, i va empassar-se els dubtes: va entrar-hi. 

Es trobava en una sala circular enorme, altíssima, amb les parets cobertes de prestatgeries, plenes ﬁns dalt de llibres antiquíssims. Enmig hi havia una gran taula rodona, de fusta antiga, voltada de sis cadires de fusta ben treballades. En Jack s’hi va apropar, per observar la taula: tenia la superfície gravada amb els mateixos símbols estranys, entrellaçats amb dibuixos sorprenents d’Animals mitològics i criatures que ell no havia vist mai. Al centre de la taula hi havia una ranura circular lleument il·luminada. En Jack va alçar la vista i va veure que just a sobre, al sostre de la cambra, hi havia una lluerna rodona que deixava ﬁltrar la llum suau dels estels: al mig de la vidriera es distingien les ﬁgures de tres sols i tres llunes. 

En Jack, instintivament, va fer-se enrere d’un salt, aterrit, sense saber ben bé per què. Va deturar-se i es va esforçar a calmar el batec del cor. Què era, que l’havia alterat tant? 

Va tornar cap endavant i va tornar a mirar amunt. La vidriera no tenia res de particular. Tres sols repartits en forma de triangle. Tres llunes col·locades de manera que formaven la ﬁgura del triangle invers. Els dos triangles estaven entrellaçats, i les línies de vidre que unien els astres entre si componien... la ﬁgura d’un hexàgon. 

En Jack va fer un bot. Va agafar el penjoll de la Victoria, que encara duia al coll, per mirar-se’l amb atenció, però la foscor el privava de veure’l bé. 

—Tant de bo hi hagués una mica de llum –va dir-se, murmurant, frustrat. 

I de sobte va sentir una remor tènue i una mena d’espetec, i una llum càlida i canviant va inundar la sala. En Jack va saltar com si l’haguessin punxat i va mirar al seu voltant. S’havien encès sis torxes col·locades tot al llarg de la paret circular. 

—Qui hi ha? –va preguntar. S’esforçava a contenir el batec desfermat del cor.– Ets tu, Shail? 

No hi va haver resposta. No es va bellugar res. Només la claror fantasmal de les torxes tremolava i s’agitava, i projectava ombres inquietants per la cambra. 

En Jack va corrugar les celles i es va concentrar en el penjoll. Un hexàgon com el del sostre. Què devia voler dir, tot allò? 

Va tornar a mirar cap a la lluerna. Els sis astres resplendien d’una manera enigmàtica, i li provocaven una inquietud estranya. Tenia la sensació d’haver-ho vist abans, allò... 

... enmig d’un cel estrany i terroríﬁc, envoltat d’una llum de color de sang. 

En Jack es va espantar. Vet-ho aquí! Era aquell somni en què apareixia una serp gegant... retallada contra un funest cel rogenc. Però què volia dir, tot plegat? Quèhi tenia a veure, aquell signe, amb ell, amb els seus somnis, amb la mort dels seus pares? 

Es va inclinar cap endavant per contemplar millor les ﬁgures del vitrall de la lluerna i, sense adonar-se’n, va posar les mans sobre la taula. 

I, de cop sobte, un intens feix de llum va sorgir de la ranura del centre de la taula, un feix de llum multicolor que es dreçava com una columna brillant cap a la lluerna dels sis astres. En Jack, esglaiat, va recular una mica, va ensopegar i va caure a terra. Va quedar assegut als rajols, bocabadat, mentre davant seu tenia lloc una escena fantàstica. 

Les llums que naixien de la taula havien començat a giravoltar com en un remolí, mesclant-se i entrecreuantse, i generaven colors estranys i sorprenents. Van voltar i voltar, ﬁns que van formar una esfera brillant d’un color verd blavós. 

En Jack va trigar encara uns segons a comprendre que el que veia era un planeta. D’entrada va pensar que era la Terra, però llavors les llums es van aﬁnar i l’holograma es va fer més perfecte. En Jack es va adonar que aquella geograﬁa li era del tot desconeguda. I aleshores va descobrir tres petites esferes que giraven al voltant de la més gran, i tres esferes més, un xic més grans, que s’estaven quietes una mica més enllà. 

«Els sols i les llunes», va pensar en Jack, empassantse la saliva. 

Tot d’una, les esferes van començar a girar més de pressa, i en Jack va tenir la sensació que el planeta es feia cada cop més gran, ﬁns a omplir-ho tot. Era com si s’estigués apropant a tota velocitat. Va tancar els ulls, marejat, però gairebé de seguida els va tornar a obrir. 

I, no sabia com, s’hi va veure. 

No és pas que hi estigués posat damunt, era més aviat com si el sobrevolés. Era una sensació extraordinària, i es va sentir exultant de felicitat. Des de ben petit que havia tingut l’obsessió de volar, i una de les experiències vitals que recordava amb més alegria era el vol amb avioneta que li havia regalat un amic del seu pare, que era pilot, quan vivien a Anglaterra. 

Però allí no n’hi havia cap, d’avioneta. Hi era ell tot sol, que surava en l’aire i solcava el cel. Va decidir gaudir del vol i no espatllar-lo plantejant-se què passava exactament. 

Va veure prats verds i turons suaus, va veure estepes gèlides i serralades altíssimes, va veure estendre’s un desert una mica més enllà (i es va estremir, sense saber ben bé per què), va veure una mar inﬁnita, va veure ciutats d’arquitectures estrambòtiques i fantàstiques (i n’hi va ha-ver que li van recordar la casa de Limbhad), va veure torrenteres impetuoses i llacs bonics i tranquils... Però, sobretot, va veure els boscos, interminables extensions d’arbres tan enormes que semblava que havien de fregar els núvols. 

I va veure les criatures. 

Hi havia Animals corrents, com ovelles i cavalls, que pasturaven per les praderies, però també hi haviaéssers que no havia vist mai de la vida. Rars ocells de plomatge acolorit li sortien al pas, i bèsties que ell havia jurat que no existien alçaven el cap des de les planes i les clarianes dels boscos. 

En Jack estava com més va més confós. Cercava la manera de despertar-se d’aquell somni sorprenent, i de sobte els va veure. 

El primer li va passar a tocar i se’l va mirar sorprès, però una espurna de saviesa li brillava en els ulls daurats. En Jack, aterrit, va voler recular, i la criatura va deixar anar un gruny que va sonar com una mena de rialla. 

Rere seu en van aparèixer tres més. Semblava que baixessin des de darrere els núvols, i potserés per això que no els havia vist ﬁns aleshores. Les escates els llambrejaven sota el sol com pedres precioses brunyides i brillants. Feien batre les ales, potents, i al seu entorn es formaven remolins d’aire. De la gola, de tant en tant, se’ls escapaven anells de fum. 

Dracs. 

Enormes, magníﬁcs, aterridors i bellíssims. Bèsties mítiques que no existien sinó en les llegendes i en la imaginació de la gent. 

En Jack va sentir immediatament una gran fascinació per aquelles bèsties. Va voler seguir-les, però ja eren massa lluny. Es va quedar quiet, i els va veure que s’allunyaven cap a la llum matinal. 

De sobte li va semblar que sentia un rugit, i va entendre, d’alguna manera, que es tractava d’un advertioment. Va veure que els dracs s’havien aturat una mica més enllà, i va intuir que alguna cosa no anava bé. 

Les quatre criatures fantàstiques, suspeses en l’aire, contemplaven un espectacle terroríﬁc: les tres llunes s’havien aixecat en l’horitzó i es movien amb una insòlita rapidesa; s’enﬁlaven ﬁns dalt de tot del ﬁrmament, a l’encontre dels tres sols. En Jack va observar, fascinat i espantat alhora, com els sis astres s’entrellaçaven en una conjunció extraordinària que, va pensar, no es devia donar gaire sovint. Va esperar, contenint la respiració, que formessin al cel la ﬁgura que ell ja sabia que dibuixarien: un hexàgon perfecte. 

I, de sobte, va passar una cosa terrible. 

El primer senyal va ser una mena de fressa eixordadora que va sacsejar cel, terra i mar. 

El segon senyal va ser el to vermell, de sang, que va començar a inundar el ﬁrmament. 

I el tercer senyal va ser el terror dels dracs. En Jack els va veure girar cua, en l’aire, i fugir, desesperats; fugir vés a saber on, a qualsevol lloc, a qualsevol indret... 

El primer drac va caure a terra com una bala, tot d’un plegat envoltat de ﬂames. El segon i el tercer van fer, ben aviat, la mateixa ﬁ que el seu company. El quart drac es va girar per veure què havia passat i va deixar anar un crit de dolor, impotència i mort. 

Va batre les ales, mirant de fugir... 

... cap a un lloc, va imaginar en Jack, on el poder destructor dels sis astres no el pogués abastar. 

Però no ho va aconseguir. També es va convertir en una bola de foc, com els altres tres. 

En Jack va ofegar un crit i va baixar a seguir-lo, per salvar-lo... 

Va haver de frenar el descens bruscament per no ser engolit pel foc del cos d’aquella criatura. Un vent huracanat se’l va endur lluny, molt lluny, giravoltant sobre si mateix... Quan va voler reaccionar, queia en picat sobre el bosc. En va tenir prou de desitjar aturar-se per aconseguir-ho. 

Llavors, alguna cosa ràpida i sibilant va passar com una ﬂetxa a frec d’ell, i en Jack es va estremir sense poder-ho evitar. Va entrellucar un cos escatós entre els núvols i va pensar que devia ser un altre drac; però quan la criatura se li va plantar davant, ben dreta, es va adonar que anava ben errat. 

Era una serp gegantina. Li feia l’efecte que el cos, llarguíssim i ondulant, l’envoltava pertot arreu; se sostenia en l’aire gràcies a dues enormes ales membranoses, com de ratpenat, que semblava que cobrissin tot el ﬁrmament. Uns ulls irisats el contemplaven des d’un cap triangular, però el que més hi destacava eren els ullals, letals, i una llengua bíﬁda que emetia un xiulet horrible... 

Era la serp dels seus somnis. 

En Jack es va fer enrere amb un crit i va intentar girar la vista cap a qualsevol altra banda. Fou llavors que va descobrir que tot el cel era cobert per les ﬁgures de milers de serps alades, tot un exèrcit que s’abatia sobre aquell món tan bell, envoltat ara per una llum rogenca que no prometia res de bo. 

En Jack va fer mitja volta i va topar de nou amb la serp, i aquest cop no va poder deixar de ﬁxar-se en els seus ulls... 

Va fer un crit. 

—Jack! 

En Jack va obrir els ulls i es va incorporar d’un salt, molt confós. Tenia al seu davant els ulls de la serp..., no, els ulls de la Victoria, que se’l mirava amoïnada. 

—Què..., què ha passat? –va murmurar, atordit, així que es va adonar que encara era a la sala de les torxes. 

La Victoria va fer-se un xic enrere i en Jack va poder mirar al seu voltant. Damunt la taula encara s’alçava aquella esfera de llum estrambòtica, i dins l’esfera encara hi guspirejaven els ulls de la serp... Tremolós, en Jack va veure com aquella mirada s’esvania lentament enmig de la llum canviant. 

—Em repugnen –va murmurar, amb una esgarrifança–. Les serps em repugnen. 

—Ho has vist –va xiuxiuejar la Victoria–. Has vist el que va passar a Idhun. 

En Jack es va girar cap a ella. 

—Vols dir que això que he vist era Idhun? 

Ella va assentir. Es va ajupir per agafar la gata, que se li amagava darrere, intranquil·la. 

—Jo al principi tampoc no m’ho creia. Em va passar com a tu, no em recordava de res. Però després d’haver vist el mateix que tu, vaig tenir una sensació de... familiaritat... 

—No deus pas voler dir –va interrompre-la en Jack– que aquest lloc, Idhun,és un altre..., un altre món. Amb dracs, i tota la pesca. 

—Això és exactament el que vull dir –va mormolar là Victoria–. L’Ànima t’acaba d’ensenyar uns fets ocorreguts fa tres anys: has vist com ells van fer servir la màgia de la conjunció dels tres sols i les tres llunes per als seus propis ﬁns i van dur a la mort els dracs i els unicorns, per poder tornar a Idhun i aconseguir el poder... 

—Ells? 

—Les serps alades. Els sheks, com s’anomenen ells mateixos –va xiuxiuejar la Victoria, atemorida–. Ara el nostre món està sotmès a la seva tirania. Les has vistes, oi? 

En Jack tremolava de valent. 

—No pot ser –va murmurar–. No pot ser. Ja les havia vistes abans, aquestes serps, les he vistes en els meus somnis..., en els meus malsons. Però com pot ser? 

La Victoria va desviar la mirada abans de dir, a mitja veu: 

—Alguns bruixots idhunians van aconseguir escaparse cap a la Terra just després de la invasió. Però les serps, per mitjà d’en Kirtash, els estan assassinant a tots. 

En Jack es va adonar que se l’escoltava amb tota l’atenció, torbat, i va sacsejar el cap. 

—Espera..., has dit... bruixots? Vols dir... mags? Però... 

—En Shailés un mag –va avançar-se-li ella–. Tu l’has vist aparèixer i esfumar-se com si res. Com et penses que et va salvar d’en Kirtash? Es va teletransportar amb tu davant mateix del seu nas. Va arribar amb l’Alsan des d’Idhun fa tres anys, però està tan fascinat amb la tecnologia de la Terra que ha mirat d’aprendre’n tot el que ha pogut. Com creus que funcionen aquí l’ordinador, els llums o els electrodomèstics, sense instal·lació elèctrica? 

En Jack va obrir la boca per replicar, però es va aturar, perplex, en recordar com havia buscat interruptors por tota la casa i no n’havia trobat ni un. 

—En Shail va portar tots aquests aparells, tot i que a l’Alsan no li feien cap gràcia. Els fa funcionar amb màgia. Tenia la teoria que qualsevol màgia és energia canalitzada, i ja veus que la va demostrar de sobres. 

—Energia canalitzada –va repetir en Jack, estupefacte. 

La Victoria va assentir. 

—Elséssers humans de la Terra han deixat morir la màgia, però a Idhun encara corre per les venes de moltes criatures. I aquí, a Limbhad, hi tenim el bo i millor de tots dos mons. 

—Què vols dir? 

—Que ara mateix no ets pas al teu món. Limbhad, en idhunaic antic, vol dir «la Casa de la Frontera».ésenuna espècie de plec espaciotemporal entre Idhun i la Terra.és un petit món, un micromon que té la ﬁ allà on s’acaben aquestes muntanyes que pots veure des de la ﬁnestra. Aquí el temps està deturat; sempreés de nit. Només alguns mags idhunians sabien com arribar ﬁns aquí; per això és del tot segur. 

En Jack es va posar dret, encara tremolós. 

—No pot ser, que em passi tot això. Segur que tot plegatés un malson, una al·lucinació..., no és real. Hauria..., he de tornar a casa. 

I, abans que ella no pogués aturar-lo, en Jack va sortir altre cop al balcó, va córrer cap a la barana i s’hi va enﬁlar, decidit. 

—Ei, estigues quiet, que et faràs mal! –va cridar la Victoria. 

Però no en va fer cas. Va saltar, sense dubtar, cap al jardí. 

Va ser una caiguda dura. Va notar que es torçava el turmell, i després va rodolar per terra i es va fer una ferida al colze. Li feia mal. Es va aixecar amb penes i treballs i va mirar cap amunt. La Victoria treia el cap per la barana, i se’l mirava amoïnada. Li va fer un senyal de comiat, amb gest esquiu. 

Era lliure. 

Va amagar el cap entre les mans, desfet. No podia ser cert, de cap manera. Havia de ser un malson, va pensar per enèsima vegada. 

Havia trigat una bona estona per travessar el bosquet i enﬁlar-se al capdamunt d’un dels pics rocallosos, que tampoc no és que fossin res de l’altre món. S’havia aixecat ben dret, dalt de tot del cim, ferit i esgotat, però triomfant, i havia mirat més enllà, amb l’esperança de veure els llums d’alguna població, o les giragonses d’alguna carretera. 

I havia topat amb una cosa espantosa. 

No res. 

Res de res. 

No era un no-res fet de negror, ni d’ombres, ni d’una boira penetrant. Tampoc no era un desert inﬁnit, ni una estepa interminable, ni un oceà sens ﬁ. 

Era, simplement, el no-res. 

Com una mena de barrera invisible que no li permetia d’anar més enllà. I si mirava una mica més lluny hi veia... 

No hauria sabut com explicar-ho. Era com un remolí que giravoltava lentament, silenciosament. I al bell mig hi havia Limbhad, immòbil, un petit món de tot just uns quilòmetres quadrats d’extensió, en què amb prou feines si hi cabia un bosc, un rierol, una carena de petits pics muntanyosos, una esplanada, un tros de cel estelat. 

Tal com havia dit la Victoria. 

—Ho sento –va dir una veu a tocar d’ell, suaument–. Ja comprenc que et costi d’acceptar-ho, si més no d’entrada. 

En Jack es va girar i va veure la Victoria. Se la va mirar com si fos un fantasma. 

—M’has seguit? 

Ella va fer que sí. Ell es va aguantar la barbeta amb les mans, abatut. 

—T’has fet mal –va dir llavors la Victoria en veu baixa. 

En Jack va arronsar les espatlles. Tant li feia tot. Per això va deixar que ella li agafés la mà per examinar-li les esgarrinxades que s’havia fet en saltar des de la terrassa. 

Però, a pesar de tot, no estava preparat per al que va passar llavors. De sobte hi va haver una resplendor suau i va notar un pessigolleig a la mà, unes pessigolles que li van pujar braç amunt ﬁns a la ferida del colze. 

—Ei! –va exclamar en Jack, i es va separar bruscament del contacte de la seva companya. 

Ella va somriure de nou. 

—Mira’t les mans. 

Ho va fer, i va descobrir, bocabadat, que no hi tenia ni una rascada. 

—Com...? –La va mirar amb incredulitat.– Ho has fet tu? 

La Victoria no va contestar, però va tornar a somriure. Va agafar la cara d’en Jack entre les seves mans, amb suavitat, i el va mirar als ulls. Ell començava a estar francament fascinat. Les dues mirades es van trobar un moment, els ulls verds d’en Jack, els ulls foscos de la Victoria, i tots dos van tenir una sensació estranya, una rara intimitat, com si es coneguessin des de sempre. La Victoria va apartar la mirada i va desfer el contacte visual, però no va enretirar la mà. Va fregar amb la punta dels dits l’esgarrinxada d’una branca a la galta d’en Jack, de quan havia travessat el bosc. Dels dits en va brollar una mena de calidesa i en Jack va tornar a sentir aquelles pessigolles tan agradables. Quan ella va enretirar els dits, en Jack es va palpar la ferida i va descobrir que ja no la tenia. Admirat, va tornar a ﬁxar-se en la Victoria, que ara li examinava el turmell. Sense ni tan sols treure-li la vamba, va repetir el mateix procés, i li va alleujar el dolor. 

En Jack se la va quedar mirant. 

—Com ho sabies, que el turmell em feia mal? 

Ella va riure, amb ulls entremaliats. 

—He vist que coixejaves del peu dret quan t’has endinsat al bosc. Aquísí que no hi ha misteri. 

En Jack va somriure. 

—Quèmés pots fer? –va preguntar-li, intrigat. 

Però la Victoria es va mirar les mans descoratjada. 

—La veritat és que no gaire res més –va confessar–. Els meus poders guaridors només serveixen per a ferides superﬁcials, normalment. No puc fer grans miracles. Però m’esforço a aprendre’n. En Shail me n’ensenya. 

—Vas dir que en Shail i l’Alsan havien vingut des d’Idhun –va recordar en Jack–. I tu? 

La Victoria va trigar una mica abans no va respondre. 

—Jo no vaig conèixer els meus pares –va dir, a la ﬁ–. Em vaig criar a la Terra, en un orfenat. Ara visc amb la meva àvia,és a dir, la dona que em va adoptar. No sési els meus pares eren idhunians o no. –Se’l va mirar.– Per això és especial, el meu cas. A la Terra no hi ha mags, saps? Els pocs que hi havia venien d’Idhun, i en Kirtash els elimina tots, un rere l’altre. 

En Jack va notar que una esgarrifança li resseguia tota l’espinada. 

—Per això en Kirtash va atacar els meus pares? –va preguntar, en veu baixa–. Perquè es pensava que eren... mags... fugits d’Idhun? 

La Victoria se’l va mirar, en silenci. En Jack estava capcot, amb el cabell embullat, la mirada perduda en algun punt del terra i un aspecte desolat que li va entendrir el cor. 

—En Shail m’ho ha explicat –va murmurar–. Em sap molt de greu. 

En Jack va girar el cap per no mirar-la. La Victoria li va veure un lleu tremolor de les espatlles, i s’hi va apropar, indecisa. Li va tocar el braç, amb compte. 

—Jack, no... –va començar, però no va poder continuar. Havia començat a plorar, ell. I, tot i que semblava evident que li feia vergonya que una desconeguda el veiés així, també era clar que necessitava desfogar-se amb algú. La Victoria va provar d’abraçar-lo, maldestra, sense saber gaire què fer. En Jack li va posar el cap damunt l’espatlla, agraït, i va continuar plorant una bona estona. Ella bus-cava paraules de consol per xiuxiuejar-li a cau d’orella; però qualsevol cosa que se li acudia li semblava buida i sense sentit, i es va limitar a estrènyer en Jack amb tendresa. Es preguntava si el devia molestar aquest grau de conﬁança, però no ho semblava gens. Va continuar deixant ﬂuir el seu dolor, ﬁns que de mica en mica es va anar calmant. Potser ja s’havia desfogat del tot, potser ja no li quedaven llàgrimes per plorar. 

—Tant de bo pogués fer res per tu –va murmurar la Victoria, però de seguida va callar, avergonyida; no ho havia d’haver dit, era un pensament que se li havia escapat sense voler. 

En Jack va alçar el cap i se la va mirar. Ja no plorava, però tenia els ulls enrogits. 

—Perdona’m –va dir, avergonyit, separant-se’n–. Em sap greu, tota aquesta escena. 

—No t’ha de saber greu, és normal –va dir ella, in-còmoda–. T’ho has passat molt malament. 

En Jack va somriure. La Victoria li va tornar el somriure. Hi va haver un breu silenci. No era un d’aquells silencis incòmodes i buits, sinó la mena de silenci que s’omple amb una mirada plena de sentit. 

—El pitjor de tot –va dir en Jack aleshores–és que la culpa del que els ha passat als meus paresés meva. 

—No ho diguis, això –va protestar la Victoria–. No és cert. 

—Sí que ho és. Els meus pares eren gent normal, que no ho entens? El meu pare era programador informàtic; la meva mare, veterinària. Hem viatjat moltíssim i hem viscut en una pila de llocs, però al ﬁnal ens vam instal·lar a Dinamarca, a Silkeborg, prop d’on viu la família de la meva mare. Mai no han fet res d’estrany, ells, ni han parlat mai d’Idhun, ni de res que s’hi assembli. I jo, en canvi... 

Es va estremir. No sabia si explicar-ho. Finalment es va decidir: 

—De vegades em passen coses. Coses relacionades amb el foc. 

—Quina mena de... coses? 

—Provoco incendis al meu voltant. No gaire sovint, només m’ha passat un parell de cops en tota la vida. O tres, em sembla, perquè ja va passar una vegada quan era molt petit, però no me’n recordo: m’ho va explicar la meva mare. Em passa quan m’espanto, o quan m’empipo de debò... Però l’altra nit em va passar quan dormia. Vaig tenir un somni molt estrany..., un somni que es repeteix, per cert, i que s’assembla molt a tot el que he vist abans a la vostra biblioteca. Aquesta vegada que et dic vaig veure una serp gegant d’aquestes... molt a prop, i molt clarament. Confesso que sempre els he tingut fòbia, a les serps, i per a mi va ser un malson espantós. Recordo haver cridat en ple somni... 

»Quan em vaig despertar, hi havia ﬂames per tota l’habitació. No em va passar res, perquè vam poder apagar el foc a temps, però els meus pares es van espantar molt. I el que és pitjorés que, encara que no sabíem què l’havia provocat, l’incendi... per mi era claríssim. Les ﬂames havien format una anella al meu voltant, jo n’era el centre, ho entens? L’havia causat jo. 

La Victoria va inspirar profundament. Semblava que anava a dir alguna cosa, però va canviar d’idea i es va quedar en silenci. 

—S’anomena piroquinèsia, em sembla –va continuar en Jack–. Provocar foc amb el poder de la teva ment. Ho he investigat una miqueta. 

—O potserés màgia –va dir la Victoria a mitja veu–. Hauries de parlar-ne amb en Shail.és el mag del grup. Hi entén, i potser t’ho podrà explicar. 

—Després de l’incendi –va prosseguir en Jack– vaig anar a escola, com cada dia, però tenia la sensació que a casa en passava alguna. I quan vaig tornar, a la tarda..., els meus pares... eren... –No va poder dir la paraula; va estossegar per desfer aquell nus enutjós de la gola, i va continuar:– No sé quant de temps ha passat. Un dia, dos dies, tres? Com puc saber-ho, si no surt mai el sol, aquí? Sembla que hagi passat... una eternitat. 

—Em sap molt de greu –va insistir la Victoria en veu baixa; en Jack va alçar el cap per mirar-la. 

—Ha estat culpa meva, ja ho sé. Tot anava bé ﬁns que... vaig calar foc a l’habitació. I no en tinc ni idea de com ho vaig fer, ni per què –es va observar les mans, desconsolat–. Merda! Ja gairebé me n’havia oblidat. Estava convençut que podria fer una vida normal... i de cop em torna a passar, i al cap de poques hores algú... ataca els meus pares... No pot ser una casualitat. Vaig ser jo, em buscaven a mi. No m’ho perdonaré mai. 

Va enfonsar la cara entre les mans, desfet. La Victoria li va prémer suaument el braç, per consolar-lo. En Jack va alçar de nou el cap i se la va mirar. 

—N’estàs segura, que vinc d’Idhun, jo? 

Ella va dubtar. 

—No ho sé del cert, Jack; la teva història és una mica estranya. De fet, només fa tres anys que els sheks van apropiar-se del poder a Idhun i va començar l’exili cap a la Terra. Si vinguessis d’allí, te’n recordaries, no? 

—És clar. Jo vaig néixer a la Terra. En tinc proves: fotos, la partida de naixement... i un munt de gent que pot dir-te que existeixo en el meu propi planeta des de fa tretze anys. A més –va afegir, en veu baixa–, tothom diu que tinc els ulls del meu pare. No puc ser... 

—... adoptat? –va suggerir la Victoria en veu baixa, llegint-li el pensament; en Jack va assentir–. Per quèho dius? Què t’ho fa creure? 

—Doncs... –va titubejar–, d’entrada el fet que no sóc com els meus pares. Faig coses rares, saps? I hi ha massa coincidències. Els incendis, els somnis, la visió delabiblioteca... No ho podia saber ningú, mai no els he explicat a ningú, aquests malsons. I ara sembla que aquestes coses rares estan relacionades... amb Idhun, amb vosaltres. Però els meus pares eren gent normal. D’on he sortit, doncs? Qui sóc? Per quèsóc així? 

—Jack –va xiuxiuejar la Victoria–, si els teus pares no fossin idhunians, en Kirtash no els hauria atacat. Mai..., mai no fa mal a ningú que no sigui un dels seus objectius. 

«Et buscava», va recordar en Jack. 

—No –va dir en Jack–. L’objectiu era jo, no pas ells, n’estic convençut. Per més que ho trobi estrany,és clar que tinc alguna relació amb Idhun, encara que ﬁns ara no n’hagi sentit a parlar mai, d’aquest lloc. Però quina? 

—Et passa el mateix que a mi –va dir la Victoria a mitja veu–. Tinc dotze anys i he viscut sempre a la Terra. Però també he tingut aquests mateixos somnis, i en Shail diu que tinc aptitud per a la màgia. A més, en Kirtash també va intentar matar-me, a mi... –Va inspirar profundament abans d’afegir-hi:– En Shail em va rescatar. Just a temps. Ni tan sols vaig arribar a mirar en Kirtash a la cara. Si ho hagués fet... 

No va acabar la frase. 

—Ho sento, de veres –va murmurar en Jack–. Però com ens va trobar, en Kirtash? Que potser té un radar, per descobrir... gent com ara nosaltres? 

—Ve a ser una cosa així. Detecta la màgia. Això és difícil en un món com Idhun, que desborda màgia per tots costats; però a la Terra, on n’hi ha tan poca, qualsevol alteració produïda per la màgia en el teixit de la realitat es nota molt més. En Kirtash ho pot percebre. No sabem com s’ho manega, peròés capaç de presentar-se en el lloc on hi ha hagut el fenomen al cap de poques hores. I nosaltres... Bé, nosaltres, simplement, el detectem. Sempre que en Kirtash es belluga, nosaltres l’encalcem, per mirar d’evitar que mati ningúmés, però li anem sempre al darrere, saps? No sempre hi arribem a temps. 

—Per tant, tenia raó –va dir en Jack en veu baixa–. La culpa va ser meva. L’incendi d’aquest dia... En Kirtash ho devia detectar. 

—No, Jack. No ha estat culpa teva. No ho vas fer expressament. I vés a saber... Potser en Kirtash ja us seguia la pista. 

—No, no, ha estat culpa meva –va tancar els ulls, destrossat–. Quina merda... Tota la vida engegada a rodar per culpa de coses que no entenc i no puc controlar. Si pogués tornar enrere... Si pogués canviar els fets... 

—Però no pots, Jack. No et torturis d’aquesta manera. Ets com ets, i llestos. Entesos? Siés cert que tens poders màgics, no ho has de veure com una maledicció, sinó com un do que et servirà per fer grans obres..., bones obres. 

En Jack va restar en silenci durant uns instants, mentre assimilava els mots de la Victoria. Llavors va recordar una de les coses que havia dit, i se la va mirar, neguitejat: 

—Però, siés cert que en Kirtash detecta la màgia..., i tu l’acabes de fer servir... per curar-me..., no ens posa en perill, això? 

—Som a Limbhad –li va recordar ella, somrient–. Aquíno és perillós, fer servir la màgia; en Kirtash no pot detectar-la, perquè ni tan sols sap com arribar-hi, ﬁns aquí. 

—Però..., com s’hi arriba, en aquest indret? Amb màgia? ` 

—Sí i no. Te n’he parlat, oi, de l’Ànima? 

—Vols dir això que, segons tu, m’ha ensenyat el que va passar a Idhun? La Victoria va somriure. 

 —L’Ànima és l’esperit de Limbhad, el seu cor i el seu cervell.és la consciència d’aquest... micromon, i els mags que van crear la Casa de la Frontera es van assegurar d’establir-hi un canal de comunicació. Com que estàen un món que es troba en el límit entre dos altres mons, l’Ànima s’alimenta de l’energia d’Idhun i de l’energia de la Terra. Per això ens pot ensenyar tantes coses des d’aquí, encara que no ens mostri tot el que voldríem. 

—I ens pot dur d’un lloc a un altre? 

La Victoria va assentir. 

—Bé, vaja, de fet cal tenir una certa màgia per contactar amb l’Ànima d’aquesta manera. Vull dir que qualsevol podria comunicar-s’hi, però perquè et transporti has de combinar el teu propi poder màgic amb el seu. Però l’Ànima fa pràcticament tota la feina, i el seu poder no és exactament el nostre, i tot plegat fa molt medifícil que en Kirtash ho detecti. 

»Només en Shail i jo podem fer-ho. Som nosaltres els que ens cuidem dels viatges de Limbhad a la Terra, i de la Terra a Limbhad. És força senzill, de fet. 

—Aleshores, qualsevol que tingui poders màgics podria arribar ﬁns aquí, oi? 

 —No. L’Ànima és unésser intel·ligent i actua com a guardiana. Coneix els habitants de Limbhad, i només ens deixa passar a nosaltres. 

—I com t’ho fas? Dius uns mots màgics, o una cosa així? 

—No, n’hi ha prou de concentrar-se, per contactar amb l’Ànima. La crido mentalment i ella ve, em recull i em porta ﬁns aquí. Vinc sempre que puc, cada nit, i també de tant en tant a la tarda, per aprendre a fer servir la meva màgia, amb en Shail. 

—Però per què vols millorar-la, la teva màgia? Pel que m’has dit, si la fas servir fora de Limbhad, en Kirtash et trobarà... 

La Victoria es va tornar a estremir. 

—Sí, ja ho sé. Però, si realment el meu origenés a Idhun, en Kirtash no trigarà a trobar-me, d’una manera o altra. I, si arriba el cas, m’agradaria tenir alguna oportunitat de defensar-me. –Va sospirar.– En Shail diu que no-més podrem derrotar-lo fent servir la màgia. 

En Jack va callar un moment, pensarós. 

—I creus que jo en podria aprendre? –va preguntar, ala ﬁ. 

—Depèn de si tens el do o no el tens. Primer de tot, en Shail haurà de comprovar si el teu poder sobre el foc té res a veure amb la màgia... o bété un altre origen. 

—Doncs espero que ho aclariu aviat –va dir en Jack, sufocat–, perquè necessito saber-ho, de veritat. Necessito saber si el que els ha passat als meus pares ha estat culpa meva o... 

—O sigui que sou aquí –va dir una veu darrere seu. 

Tots dos es van girar. Tenien darrere l’Alsan, seriós, serè, majestuós com una estàtua grega. Va mirar en Jack, i després la Victoria. Ella el va entendre a la primera. 

—Me’n vaig –va murmurar–. Heu de xerrar de moltes coses. 

Cap dels dos no li va respondre. Quan la Victoria s’havia allunyat, l’Alsan es va asseure al costat d’en Jack. 

—No m’he presentat, oi? Sóc Alsan, ﬁll del rei Brun, príncep hereu del regne de Vanissar i líder de la Resistència de Limbhad. 

En Jack va somriure. 

—Au va! De debò, que ets un príncep? 

L’Alsan el va mirar, cercant de decidir si se’n reia o no. Però la lluïssor dels ulls d’en Jack era amistosa, de manera que ell també va somriure. No semblava que ho tingués gaire per costum. 

—Sóc un príncep, sí. O com a mínim ho era. Fa tres anys que vaig abandonar el meu món, sota l’amenaça d’una de les invasions més terribles que hagi patit al llarg de la història. Ni tan sols sé si el meu pare encaraés viu. Potser a hores d’ara ja sóc rei. O potser ha estat tot arrasat i ja no en queda res, ni del meu regne ni de la meva gent. 

Parlava desapassionadament, però en Jack va percebre una nota d’amargor continguda en la seva veu. 

—Per què te’n vas anar, doncs? –va voler saber. 

—Per complir una missió. Havia de detenir en Kirtash al preu que fos. Però..., en ﬁ, les coses s’estan complicant força. –El va mirar directament als ulls.– Em sap greu no haver arribat a temps. 

En Jack va respirar fondo. Després d’haver-se desfogat amb la Victoria se sentia més tranquil. Encara duia clavat aquell dolor, però com a mínim podia veure les coses amb una certa perspectiva. 

—Em vas salvar la vida –va dir, movent el cap–. Quan aquest tal Kirtash em va mirar als ulls..., vaig saber que havia de morir. I llavors vas arribar tu, em vas apartar i t’hi vas enfrontar. Ara me’n recordo. No m’has de demanar perdó. Més aviat sóc jo, que t’he de donar les gràcies. 

L’Alsan va acceptar-les, amb una lleu inclinació del cap. Van estar-se una estona sense dir res, contemplant el remolí silenciós que envoltava el micromon de Limbhad. 

—És tot... tan estrany –va murmurar en Jack. 

—Sí. –Va assentir l’Alsan, i va vacil·lar abans d’afegirhi:– A mi em va passar el mateix quan vaig arribar a la Terra. Ésunmón massa diferent del meu. Em penso que mai no arribaré a entendre’l del tot. 

En Jack va recordar, en canvi, que en Shail se sentia com peix a l’aigua amb la tecnologia, els idiomes i la roba de la Terra, i va tenir la temptació de somriure. Però se’n va estar, perquè intuïa que l’Alsan era orgullós, i li havia costat confessar que hi havia alguna situació que el podia superar. 

—I ara què faré? –va murmurar–. En Shail diu que no puc tornar a casa. En Kirtash em segueix, i de fet, ara que hi penso..., si me’n vaig a casa d’algun amic o familiar els posaré en perill, també. –Va sacsejar el cap, sense esma–. Però tampoc no em puc quedar aquí per sempre. 

—Què vols fer? –li va preguntar l’Alsan–. Vols lluitar? 

—Sí... No... No ho sé, només sé que vull fer alguna cosa, el que sigui. Però... –va recordar aquella sensacióde pànic quan la freda mirada d’en Kirtash l’havia travessat; peròel pànic es va mesclar amb l’odi, i va generar un sentiment difícil de deﬁnir–. No podria enfrontar-m’hi, amb ell. 

—Això ho puc solucionar jo. Et puc ensenyar a defensar-te. Perquè, com a mínim, si decideixes sortir a fora, tinguis una oportunitat. 

—A defensar-me? Com? Com ho fas tu? Amb l’espasa? 

L’Alsan va assentir. 

—Però, segons en Shail, només la màgia pot derrotar en Kirtash –va objectar-li en Jack, confós. 

—És que jo no faig servir una espasa qualsevol –va somriure l’Alsan–. L’armeria de Limbhadés plena a vessar d’armes màgiques, algunes de llegendàries, que van arribar ﬁns aquí d’alguna manera en els temps remots. 

—Armes màgiques? –va repetir en Jack–. Existeixen de debò, aquestes coses? 

L’Alsan va assentir, però no en va donar cap més detall. 

—I no seria més efectiva una pistola, o una arma per l’estil? 

—Sé el que són les pistoles, i no m’agraden –va remugar l’Alsan, seriós de cop i volta–. No hi ha cap mena de noblesa ni de coratge, si mates a distància. A més a més, en Kirtash et fulminaria abans que no aconseguissis disparar-li. Les armes llegendàries, en canvi, atorguen una certa protecció a qui les porta. El mateix Kirtash empunya de vegades una espasa màgica. 

—Sí, ja ho he vist –va murmurar en Jack, pesarós. 

—Fins i tot els assassins com ell han de complir les regles que regeixen aquesta mena d’armes. La primeraés que, si es troben dues espases llegendàries, hi ha d’haver entre elles un duel lleial. Em sap greu dir-ho, peròen Kirtasha és un gran lluitador, tot i ser tan jove. Peròa mi també em van ensinistrar bé. I potser algun dia el podré vèncer, d’aquesta manera. 

En Jack va callar. Es va quedar observant els límits de Limbhad una bona estona, consirós. L’Alsan el va mirar, esperant que parlés. Es va adonar que en Jack ja no tenia aquell aspecte desconcertat i desvalgut amb què havia arribat a Limbhad. Havia arronsat les celles i li brillaven els ulls, alimentats per una intensa ràbia i una determinació de ferro. 

—Molt bé –va dir en Jack a la ﬁ, lentament–. En primer lloc, vull saber si puc aprendre màgia o no. També voldria esbrinar quina és meva, exactament, la relacioamb Idhun, perquè necessito saber qui sóc, per quèsóc així, i per què..., per què van morir els meus pares. Però, en tot cas... –va afegir, mirant-se’l d’esquitllentes–, també m’agradaria que m’ensenyessis a lluitar amb l’espasa. 

L’Alsan va assentir, satisfet. 

—Vols unir-te a la nostra causa, doncs? 

En Jack va decantar el cap i el va mirar, pensatiu. 

—M’ajudareu a buscar respostes? 

—T’ajudarem en tot el que puguem, Jack. 

Ell va somriure. No era un somriure alegre. 

—Doncs podeu comptar amb mi.








 

III

VICTORIA

 



FEIA una tarda freda, desagradable. La tardor havia començat amb empenta; queia un plugim ﬁ sobre Madrid, la humitat es ﬁcava als ossos i feia tant de vent que els paraigües es capgiraven. Gent, soroll, fum, presses... «Aquestés el meu món», va pensar la Victoria, contemplant la multitud que s’afanyava Gran Vía enllà. Es va estremir. De vegades odiava el seu món, el temia, i era conscient que això no era bo, perquè no hi podia viure d’esquena. Però no sabia evitar-ho.

—Victoria –la van cridar–. Victoria, estàs als núvols. 

Va tornar a la realitat i va mirar les seves dues companyes. Encara duien totes tres l’uniforme de l’escola: havien anat al centre a comprar materials per fer un treball. No feia ni una setmana que havia començat el curs i ja tenien deures. Les altres dues noies havien parlat de què fer en acabat, si anar de botigues, o anar a veure una pel·lícula, o simplement seure una estona en un bar. La Victoria les escoltava sense cap ganes. No eren amigues, i era ben clar que a elles tant els feia que s’hi apuntés o no. Però, tot i així, per cortesia, li van dir: 

—Dèiem d’anar al cinema, al ﬁnal. Tu què hi dius? 

—Aneu-hi, aneu-hi; jo no vinc, que he d’estudiar. 

—Però si demà no tenim classe... 

—Sí, però... De debò,és que no em ve gaire de gust. 

Les altres dues noies es van mirar entre elles i van reprimir un somriure signiﬁcatiu. La Victoria era rara, ho sabia tothom. No tenia amigues, a l’escola, i tampoc no semblava que li fessin cap falta. Era retreta i es passava el dia tancada en el seu propi món. Fins i tot semblava que no li agradés la companyia. 

L’escola on anaven era un centre privat, femení, molt car, situat als afores de Madrid. Era un ediﬁci enorme, gris, lúgubre, de parets gruixudes, que semblava d’una altra època, tant per fora com per dintre. Les alumnes es queixaven sovint que els professors tenien idees antiquades i eren massa estrictes, i envejaven els nois i les noies que estudiaven en centres públics, o simplement en es-coles on hi havia més llibertat. Però la Victoria no se’n queixava mai. No l’enutjaven les normes de l’escola, ni l’uniforme, ni l’estretor d’idees dels seus superiors. Ho tenia tot ben assumit. Fins i tot l’ajudava a sentir-se segura, fora de perill. 

Perquè sabia que en Kirtash la buscava, i aquella es-cola, que recordava una fortalesa, que vivia d’esquena al món, era el seu refugi enmig de tota aquella bogeria. 

El seu segon refugi, de fet; el primer era Limbhad, la Casa de la Frontera. 

A l’escola no li costava gens treure bones notes, perquè era intel·ligent i tot ho aprenia de pressa, però no s’hi esforçava pas al màxim. Es limitava a fer la seva feina i donar just el que se n’esperava. A canvi, només demanava temps per a ella, un espai propi i silenci per somiar. 

Per somiar en la màgia. En coses impossibles. En Idhun. 

—Te’n tornes cap a casa, doncs? –li van preguntar. 

—Em sembla que sí. Li he dit a l’àvia que no arribaria tard. 

I de nou un intercanvi de mirades. 

Totes havien sentit a parlar alguna vegada d’Allegra d’Ascoli, l’«àvia» de la Victoria, una dona italiana instal·lada a Espanya, rica i excèntrica, que, a pesar que ja tenia la seva edat, va decidir per alguna raó estranya adoptar aquella nena, que era òrfena, quan tenia set anys. La mansió que tenia als afores de Madrid era enorme i molt elegant, però estava gairebé buida. Només hi vivien la velleta, la seva néta adoptiva (de bon principi va de-manar a la Victoria que li digués «àvia», i no «mare»), una cuinera, una donzella i un majordom, que també feia de jardiner. Aquella bona dona estava pastada a l’antiga, i potserés per això que havia decidit que la Victoria anés a aquella escola, perquè, segons deia, «hi aprendria a comportar-se com una dama». Naturalment, les companyes de classe de la Victoria no en sabien tantes coses. Al capdavall, amb prou feines si hi parlaven, i tampoc no havien estat mai a casa seva. Però cada dia, des de l’autocar de l’escola, veien la mansió, amb el jardí tot ben cuidat, i la gran escalinata de marbre, que la feia semblar tan remenuda, quan hi pujava. En el fons, no l’envejaven pas. Havia de ser ben avorrit, viure sola en una casa tan gran, lluny de tot, amb la sola companyia d’una senyora antiquada i primmirada. 

Però tampoc no la compadien. El casés que no demostrava cap mena d’interès per anar amb gent de la seva edat, no feia cap esforç per integrar-se a la classe i tampoc no semblava empipar-la gens el fet que la seva àvia gairebé no la deixés sortir. «Més rara que feta d’encàrrec», es deien des de feia temps les seves companyes de curs. 

—D’acord, doncs ja ens veurem –van dir-li–. Fins dilluns. 

—Fins dilluns –va respondre; va fer mitja volta i se’n va anar cap a l’estació de metro més propera, sense girar-se. 

El que no sabien aquelles noies era que la seva àvia era una mera excusa. L’Allegra d’Ascoli era massa gran i severa per preocupar-se seriosament del fet que la nena creixés sense amics, però mai no li hauria impedit que sortís els caps de setmana a divertir-se amb altres nois i noies de la seva edat, o que els convidés a casa. 

No, la Victoria no necessitava una vida fora de l’escola i de casa seva, perquè tota la seva vida era a Limbhad. Amb l’Alsan, amb en Shail i, últimament, amb en Jack. Aquells eren els seus autèntics amics, però n’havia de guardar el secret, no els podia compartir amb ningú, ni tan sols amb la seva àvia. 

En el fons, tant li feia. 

Va apressar el pas. Ja feia quatre mesos que en Jack havia arribat a Limbhad, i en tot aquell temps el xicot no havia sortit mai de la Casa de la Frontera. En Shail, del tot desconcertat, havia estat incapaç d’explicar d’on venia el seu poder piroquinèsic, siés que en tenia, i en Jack, per la seva banda, tampoc no havia aconseguit fer cap dels exercicis de màgia que ell li proposava. En canvi, l’Alsan s’havia compromès a fer-ne un autèntic guerrer, i passaven bona part del dia practicant esgrima plegats. 

La resta del temps, però, en Jack s’hi avorria, en el minúscul món de Limbhad. En Shail se les havia enginyades per tornar a casa seva i recollir-li la roba, la guitarra, el bloc de dibuix, alguns discos i alguns llibres, però el casés que cada dia esperava amb impaciència que la Victoria tornés d’escola. L’ajudava a fer els deures i després xerraven, o jugaven a l’ordinador, o amb la Dama, la gata de la Victoria, que vivia a Limbhad simplement perquè la seva àvia no hi volia bèsties, a casa. Entre ells dos es portaven la mar de bé, s’entenien perfectament, i la Victoria preferia mil cops tornar a Limbhad cada tarda, per continuar aprenent màgia amb en Shail o per estarse amb en Jack, que no pas sortir amb les seves companyes de classe, fos quin fos el pla que proposessin. 

Aquell dia anava de tard, perquè havia hagut d’anar a comprar, però no estava disposada a entretenir-s’hi més. 

Anava ﬁxada en els seus pensaments i va creuar un carrer sense adonar-se que el semàfor s’havia posat vermell. Hi va haver una frenada i una ensorrada de clàxon, i la Victoria va tornar de cop a la realitat. Es va veure enmig de la Gran Vía, davant d’un cotxe que havia estat a punt d’atropellar-la, i, confosa, va intentar tornar enrere ﬁns a la vorera. Però un altre cotxe se li va tirar al damunt; va frenar així que la va veure, però nohivaser prou a temps. La Victoria va xisclar, instintivament, i es va tapar la cara amb les mans. 

Hi va haver com una mena de llampec de llum, seguit d’un cop sec, i la Victoria va notar que es quedava sense alè. Quan va tornar a obrir els ulls, però, va veure que, fet i fet, el cotxe no l’havia arribat a tocar. S’havia aturat en sec a pocs mil·límetres del seu cos; el motor treia fum i el morro s’havia arrugat, com si hagués topat de debò contra alguna cosa. Però ella estava intacta. 

La Victoria va esbufegar, sorpresa, i es va mirar les mans. Allò havia estat màgia, per força. Ho havia d’explicar a en Shail com abans millor. 

Sense fer cas ni del pobre conductor ni de les persones que havien contemplat l’escena, i que la miraven estupefactes, la Victoria va penjar-se la motxilla a l’esquena i va sortir disparada cap a l’entrada del metro, amb el cor que li bategava a cent per hora. Encara sentia a les venes aquell pessigolleig que feia que li bullís la sang cada vegada que feia servir màgia. Però de mica en mica es va anar fonent, i al ﬁnal la va envair un esgotament terrible, ﬁns al punt que les cames li van ﬂaquejar i va haver d’aguantar-se en un fanal per tenir-se dreta. Va maleir la seva pròpia feblesa. En Shail era capaç de fer coses realment extraordinàries, amb la seva màgia, i normalment només se sentia tan cansat després d’haver gastat molta energia màgica. A ella, en canvi, qualsevol encanteri, per senzill que fos, la deixava baldada. 

Arrossegant els peus, va baixar per les escales del metro. L’esperava una bona estona de trajecte, ﬁns a la seva estació, i, un cop allí, telefonar a l’Héctor, el majordom, perquè l’anés a buscar en cotxe. De fet, podia fer-lo anar allà on era ara, però s’hi estaria com a mínim tres quarts d’hora, per arribar ﬁns a la Gran Vía, i tres quarts d’hora més per tornar a casa. A mésamés, li agradava anar amb metro. 

Es va deixar caure en un dels bancs de l’andana, però no va poder descansar gens, perquè el metro va arribar de seguida. Amb un sospir, es va aixecar i va pujar al vagó que se li havia parat a davant. 

I aleshores, de sobte, se li va posar la pell de gallina i se li va eriçar el borró del bescoll, com si li hagués passat per darrere un corrent d’aire gelat. Ja la coneixia, aquella sensació. Només l’havia tinguda en una ocasió, dos anys enrere, però no l’havia oblidada. 

Va entreveure d’esquitllentes una ombra fosca, àgil i elegant, que pujava al vagó en l’últim moment. I va saber que ell ja l’havia trobada. 

Es va aixecar d’un bot i va córrer cap a la part de davant del tren, obrint-se pas entre la gent, que la mirava malament. Darrere d’ella, aquella ﬁgura vestida de negre també esquivava passatgers, amb una gràcia envejable, i la Victoria va tenir la certesa que l’atraparia. 

El metro havia arribat a la pròxima estació. La Victoria va continuar avançant, i ﬁns i tot va xocar expressament amb un noi per fer-lo caure a terra. 

—Ep! –va protestar el xicot–. Vés alerta! 

Ella no es va ni disculpar. El seu perseguidor havia hagut d’aturar-se, tot just un parell de segons, per saltar per sobre d’aquell noi, però eren dos segons preciosos, que la Victoria no pensava desaproﬁtar. 

Va arribar a l’últim vagó i, quan ja es tancaven les portes, va saltar a fora. 

Però el que la seguia se li havia anticipat, i havia baixat del vagó per la porta del costat. Es van mirar. 

La Victoria va perdre l’alè. 

Era la primera vegada que veia en Kirtash, l’assassí tant temut i odiat pels seus amics, la persona que havia estat a punt de matar-la feia dos anys. Llavors no havia arribat a veure el rostre de la mort, però en aquell moment, a l’andana de l’estació de metro, les mirades de tots dos es van trobar per un instant, i a l’interior de la Victoria alguna cosa es va remoure, i li va deixar una marca inesborrable a l’ànima. 

No era com se l’havia imaginat. A simple vista semblava un noi normal, però tenia una elegància quasi aristocràtica i la seguretat d’un adult, era lleuger com una pantera i impassible com el gel. 

Tenia alguna cosa que l’atreia i la repel·lia alhora. 

Va ser tot just un instant. L’instint de la Victoria va agafar les regnes de la situació i li va fer girar cua i arrencar a córrer desesperadament, córrer per salvar la vida, cap a qualsevol banda, lluny de l’assassí. Però encara tenia gravades a la memòria les faccions d’aquell noi que no aparentava més de quinze anys, envoltat d’una aura atractiva i fascinant, però amb una mirada tan freda i impertorbable que semblava inhumana. I la Victoria va saber, dintre seu, que mai no podria oblidar aquella mirada. 

Va córrer cap a les escales, esquivant la gent que baixava per agafar el metro. Va saber que en Kirtash la perseguia, tot i que no el sentia. Ell es movia com una ombra, com un fantasma, però no li calia veure’l ni sentirlo per notar al clatell la mirada de la mort. 

Panteixant, desesperada, la Victoria va pujar les escales com un llamp i va enﬁlar el passadís a corre-cuita. Era a l’estació de Puerta del Sol, on enllacen tres línies de metro, i, quan va desembocar a la intersecció, va córrer sense saber cap a on, tant li feia en quina direcció. Va sentir el brogit d’un metro que s’acostava a l’estaciói, gairebé sense ni adonar-se’n, va tirar cap al passadís d’on venia la remor. Li va faltar ben poc per ensopegar, de tan de pressa com baixava les escales, però va arribar a l’andana just a temps. Va entrar al vagó barrejada en un munt de gent, i de seguida es va arrupir i va anar de pressa cap a l’altra porta, ajupida, perquènose la veiés des de fora. La gent se la mirava, però ningúno va dir res. 

Va arribar a la porta següent i es va girar per veure com en Kirtash pujava al metro, uns metres més enllà. Ell la va veure davant de la porta i li va endevinar les intencions, però ella ja tenia un peu a fora. Va empènyer amb desesperació la gent que pujava al vagó i va aconseguir sortir-ne, però el mateix impuls la va fer caure de morros a l’andana. En Kirtash va voler retrocedir, però la gent que entrava li barrava la sortida i, encara que va bastar una mirada perquè li fessin pas, atemorits sense saber per què, no hi va ser a temps. Les portes se li van tancar al nas. Va provar d’obrir-les, i gairebé se’n surt. Però el tren ja havia arrencat, i abandonava l’estació, sense la Victoria. 

Hi va haver un nou intercanvi de mirades a través del vidre: en Kirtash, des de dins del vagó; la Victoria, des de l’andana, encara asseguda a terra, amb el cor disparat. Tot i la por que l’envaïa, estava exultant d’haver-se escapolit del seu implacable perseguidor; però, si de cas esperava veure frustracióo ràbia en el rostre de l’assassí, va quedar decebuda. Ell seguia mirant-la impassible, sense cap emoció dibuixada a la cara, ﬁns que el túnel es va empassar el tren i van perdre el contacte visual. 

Va restar un moment quieta, paralitzada, respirant amb feines. Però sabia que era només qüestió de temps que en Kirtash baixésalapròxima estació i tornés a buscar-la. Es va esgarrifar i es va posar dreta d’un salt. Havia d’anar-se’n de seguida. 

Va sortir de l’estació de metro, a la Puerta del Sol, i llavors es va adonar que s’havia descuidat el paraigua en algun lloc. Fos com fos, va pensar, quedar xopa sota la pluja era el que menys la preocupava, ara. 

Es va endinsar pels carrers del centre de Madrid buscant un taxi. 

La Victoria va entrar a casa i es va llançar als braços de la seva àvia, tremolant tota ella de por. 

—Nina! –va exclamar, sorpresa–. Però què tens? 

—Al metro... M’ha... perseguit... 

—Qui? 

No li sortien les paraules. L’Allegra se’n va separar una mica i la va mirar ﬁxament. 

—Qui, Victoria? –va repetir, molt seriosa. 

La seva mirada va asserenar la Victoria. La seva àvia era segura i forta com una roca, i es va sentir protegida per primera vegada des que s’havia trobat amb en Kirtash. 

—Un... home –va mentir–. No sé què volia... Robarme, suposo... He tingut molta por. 

Les ninetes dels ulls de l’àvia van espurnejar plenes de comprensió. 

—Ha passat gaire lluny? 

—Què...? 

—Que si ha passat gaire lluny d’aquí, Victoria. Si podria arribar a saber on vius. O haver-te seguit. 

—No, jo... No, àvia, em sembla que no. Era a l’estació de la Puerta del Sol. Però... 

No va poder acabar la frase, perquè tot d’una la seva àvia la va estrènyer ben fort entre els seus braços. La va fer sentir molt millor. 

—Hi ha una pila de gent rara per aquests mons de déu –va xiuxiuejar–. No t’hi amoïnis, ﬁlla. Ara ja està, d’acord? Ja ets a casa. I aquí no et pot passar res. 

Va assentir, reconfortada. L’àvia no solia abraçar-la. Ella sabia que se l’estimava, encara que no tingués el costum de demostrar-li el seu afecte. Potser per això aquella abraçada la va consolar encara més. 

Un cop a l’habitació, la Victoria va abaixar la persiana, es va treure les sabates i es va estirar sobre el llit, sense treure’s l’uniforme. 

Sabia que no l’empiparia ningú. L’àvia li respectava la intimitat. Mai no hi entrava sense haver trucat a la porta. I mai no se li hauria acudit d’anar-la a veure després del «toc de queda». I no solament perquè això entrava en les normes de l’àvia, sinó també, sobretot, perquè conﬁava plenament en ella. 

La Victoria va fer un esbufec i es va girar d’esquena a la porta, per deixar volar el pensament.» 

«Ànima...», va cridar, mentalment. 

Aquell pessigolleig familiar la va recórrer novament de cap a peus. Va sentir alguna cosa en un racó del pensament, com una mena d’assentiment mut. L’Ànima l’havia escoltada. 

«Porta’m a Limbhad», va xiuxiuejar-li, sense paraules. 

Però, quan ja sentia que l’Ànima l’acollia i l’agombolava com una mare, per transportar-la al seu refugi secret, van tustar a la porta. 

La Victoria va dubtar. En general, si l’àvia trucava i ella no contestava, quedava clar que ja dormia i no hi insistia. Però no feia ni cinc minuts que s’havien separat i,amés, devia estar preocupada. De manera que va demanar a l’Ànima que s’esperés un moment i, lentament, 

el seu cos va tornar a prendre consistència sobre el llit. 

—Sí? –va dir, una mica a desgrat. 

L’àvia va obrir la porta. 

—Espero no molestar-te. Que dormies? 

—Ara em venia la son –va somriure–. Però no hi fa res. 

—Pensava... que hauríem d’anar a la policia a posar una denúncia. Recordes gens com era, aquest home? 

La imatge d’en Kirtash se li va fer viva de nou, ben nítida. Un jove lleuger, ràpid i silent com un gat, vestit de negre, de cabells clars, de color castany, molt llisos, un rostre de faccions ﬁnes però d’expressió impenetrable, i uns ulls freds com un coltell de gel. No podria oblidarse’n mai més. Sabia que el tindria present en els malsons més esgarrifosos durant molt de temps. 

—No –va dir, ﬁnalment–. No me’n recordo. Tot ha anat molt de pressa. 

En Jack va llançar una estocada que no va fer blanc, però es va afanyar a corregir l’error girant el cos i abaixant els braços per aturar el contraatac. Les espases van xocar. En Jack va girar de nou i va engegar un cop semicircular, però va errar-lo novament. Va perdre l’equilibri i de seguida va sentir el ﬁl de l’acer que li acariciava el coll. 

—Ets home mort –va sentir, a cau d’orella. 

Va quedar immòbil. Respirava cansat i al front li brillava la suor. Llavors, lentament, va deixar anar l’arma i va aixecar les mans. 

—D’acord, em dono –va dir, a contracor. 

La fulla de l’espasa es va enretirar. 

—No siguis impacient, noi –va respondre l’Alsan, somrient–. Quatre mesos d’entrenament no et poden fer tan bo per vèncer un cavaller de Nurgon. 

En Jack va reprimir una ganyota. L’Alsan li havia parlat amb orgull de l’orde de cavalleria de Nurgon, la comunitat de cavallers més poderosa i més inﬂuent de tot Idhun. Només hi pertanyien guerrers de la més alta noblesa, i ell hi ocupava un lloc destacat, tot i la seva joventut. L’honor, el valor i la rectitud eren els tres pilars que sostenien la ideologia de l’orde, i els cavallers que la integraven estaven tan ben ensinistrats que ben pocs guerrers podien derrotar-los en un combat lleial. 

—És clar –va remugar en Jack–. Però he millorat, oi? Ho has de reconèixer. Al principi amb prou feines si podia aixecar l’espasa. 

Es va mirar els braços, satisfet de la força que s’hi endevinava. 

—Vanitós –se’n va burlar l’Alsan. 

En Jack es va girar cap a ell. 

—I tu què? T’ho tens molt cregut, però t’adverteixo que no trigaré gaire a derrotar-te. 

L’Alsan va somriure. 

Els últims mesos, en Jack s’havia esforçat de valent a aprendre de fer anar l’espasa, després del fracàs de les seves lliçons de màgia amb en Shail. De fet, ho trobava molt més útil i real que qualsevol cosa que li pogués ensenyar el mag. No podia deixar de pensar que, davant d’en Kirtash, l’Alsan havia plantat cara, i en Shail havia fet servir el seu poder per fugir. 

Havia passat tot aquell temps i no havia aconseguit esbrinar res de res sobre el seu origen ni sobre els seus suposats «poders». S’havia aproximat a la història d’Idhun, però ben aviat es va adonar, amb desesperació, que tot se li feia estrany i no arribava a trobar res que justiﬁqués, o com a mínim expliqués, l’assassinat brutal dels seus pares. Amb el temps, el dolor i el sentiment de culpa s’havien anat calmant, o almenys havien derivat cap a una altra mena d’emoció: la ràbia i la set de venjança. Se sentia víctima d’una injustícia, sentia que li havien robat la vida sense cap raó, i canalitzava tot aquell odi i frustració a través de les seves lliçons d’esgrima amb l’Alsan. Algun dia, es deia a si mateix, estaria a punt per enfrontar-se als assassins dels seus pares... i fer-los pagar el crim. 

Però abans els miraria a la cara i els preguntaria... per què. 

Per què havien destrossat el seu món, per què havien apagat la vida dels seus pares i, sobretot..., per què era diferent, ell. Els seus enemics devien saber-ho, i la res-posta a aquesta última pregunta era el motiu pel qual havien intentat matar-lo. 

L’Alsan era un guerrer experimentat, serè i prudent, i, per bé que topava sovint amb l’esperit impulsiu i indòmit d’en Jack, en el fons hi havia posat afecte. Per la seva banda, en Jack veia l’Alsan com un model a seguir: fort, coratjós, segur de si mateix i, sobretot, líder indiscutible de la Resistència. L’Alsan s’havia guanyat el respecte d’en Jack, que intentava aprendre’n tot el que podia. Al príncep, el satisfeia la constància i la tenacitat del seu alumne, però el casés que les seves motivacions, en el fons, eren diferents. Si l’Alsan era un justicier, el cor d’en Jack estava inﬂamat per l’odi i pel desig de venjança. 

Per això, encara que en Jack havia après a admirar l’Alsan com un heroi, a escoltar-lo com un mestre i a estimar-lo com un germà gran, sentia que la impaciència se’l menjava, i tenia la sensació que necessitava alguna cosa més, que les lliçons d’esgrima no li bastaven. 

Va recollir la seva espasa i se la va mirar, pensatiu. 

—Per què no...? –va començar, però l’Alsan el va interrompre: 

—No hi insisteixis, Jack. No estàs preparat per empunyar una espasa llegendària. 

En Jack s’esperava aquella resposta, però aquell dia tenia una rèplica a punt: 

—Això, siés que aquestes espases existeixen, perquè, el que és jo, encara no n’he vista cap. 

L’Alsan es va girar cap a ell. 

—No em provoquis. Saps perfectament que existeixen. Vas veure com en duia una en el combat contra en Kirtash. 

—No m’hi vaig ﬁxar. Per què no em deixes veure-les, com a mínim? 

L’Alsan es va quedar un moment en silenci, pensatiu. 

—D’acord –va dir, per ﬁ–. No passarà pas res, suposo. 

En Jack va anar de pressa cap al fons de la sala, per si de cas el seu amic canviava d’opinió, i va esperar-lo davant d’una petita porta de ferro adornada amb ﬁgures de dracs. L’Alsan va fer sortir la clau i va obrir la cambra on es desaven les armes llegendàries. En Jack hi va entrar darrere d’ell, una mica esporuguit. Era el primer cop que franquejava aquella porta misteriosa, que l’havia fascinat i encuriosit pràcticament des del primer dia. 

El que va descobrir dins la cambra el va deixar de pedra. 

Era una sala de forma circular, com gairebé totes les estances de la casa de Limbhad. Les parets estaven plenes de vitrines i fornícules que contenien tota mena d’armes blanques: dagues, espases, llances, destrals... Però no eren armes corrents: tenien les empunyadures reblertes de pedres precioses, i les fulles brillaven amb una lluïssor misteriosa. 
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